Zbirka
- ljubimskih in. snubilnih pisem.

Po reznih vzgledih séatavil

V Ljubljani.
Zalozil in prodaja Janez Giontini.
1895.
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Ti bel' papir, ti listek bel’,
Cemu bi ti nek’ dober bil?
Cemu bi ti nek’ dober bil —

Vse émo te prerisal bom,
In ljub'ci pismo pisal bom, —
In ljub'ci pismo pisal bom —

Tiskala Kleinmayr & Bamberg v Ljubljani,



Uvod.

3 Nauk za v:ginovanjo ljubimskih in snubilnih
pisem je iz d ozirov potreben, prvi¢ za take,
i ne najdejo sami pravih besedi za svoje obdutke,
drugié pa za take, in ne znajo popolnem pravilne
sloven&dine pisati, ter iz tega uzroka isdejo vzgledov.
, Tak nauk tudi ni pohujsljiv; kajti snubilna
pisma so sama na sebi potrebna, ljubimska pisma
pa so se pisala in se bodo tudi brez tega nauka,
samo da o vsled tega nauka morda lepdi in
‘nravnejsi sestavljena, ko brez njega.
Splosna pravila za spisovanje takih pisem naj
bodo slededa:
~ Mozki naj piSe bolj na kratko, pa resno in
‘8 prevdarkom. MoZu se ne spodobi mnogo besedo-
_vanje, najbolj pa ga Kazi laz; toraj naj nikdar ne
obljubi, Eesar bi ne mogel spolniti!” Sala ali dovtip
“se mo#u dobro podd, pa vedno v mejah dostojnosti,
Vsako opravljanje druzih ljudi je zoperno tudi v
pismih. Zennta sme bolj na #iroko pisati, pa le,
je znanje #e trdno. Njena pisava naj bo neina,
- prizanesljiva, ljubezni polna, krotka in skromna. Fraze
emancipiranih Zensk so moZem ostudne. Dekletom
V je zoperna moska baharija, katere naj se varujejo.
sak naj pise, kakor mu srce veli, pa bo najbo'{je
zadel! Bati se je prehitre sodbe, prenaglijenega odi-
tanja, ki se mora potem navadno popravljati in
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preklicavati. MoZ ne obsodi brez dokazov. Kadar

dokaze ima, naj dela mozko in naj vez raztrga,
E mu sluzi le e v zasmehovanje. Ce je pa dejanje
odlotno in trdo, ne smé to biti beseda v pismuj
odpovedati ljubezen v surovih, razZaljivih besedah
ni mosko in je izobraZenega moZa nevredno; beseda
naj bo kratka, zmerna in odlona, pa ne miabivgg
#z lepo besedo se lahko isto pové ko z grdo.
menj pa se spodobi gospicam rabiti nasproti ne-
zvestemu ali pa nepriljubljenemu &estileu razZaljive
ali surove besede. Ako ti je Gestilec nadlezen, od-
vrni ga s hladnostjo mxrnos:{lo,nepa:mb-
ljenjem; ako ti je m?ubimec i #enin nezvest po-
stal, kaznovala ga najhujge s tem, ako se kades
kakor bi ti na njem ne bilo dosti leZede; varuj pa
se psovanja, ker s tem podirad zadnjo iskro spodto-
vanja, ki si ga pri njem e imela. Istotako je treba
postopati modkim. Lastna vrednost naj ti bo vedno
vodilo pri takih pismih, pa si smed biti gotov uspeha.

Lepé saﬁosm ako se vpletejo med tako pismo

citati iz raznih pesnikov. Pa napaéno je, prepisati
celo pesem, ampak vzame se le en par vrst, katere
se ti zdé najbolj primerne za svoj poloZaj. Na pr.:
¢e bi se ljull)imec hotel pritoZiti, da najde premalo
nasprotne ljubezni in bi si v izraz tega dutila izbral
ZDano nbroino pesem: «Davi je pa slanca padla- itd.,
ne bi kazalo, citirati celo pesem, ampak zadostujejo
vrstice :

Da bi imeli bralei te knjiZice nekaj takih pesmie
v izbiro, katere lahko porabijo v odlomkih za citate
v svojih pismih, pridejali smoioncu tega spisja nekaj
pesmic nekaterih bolj znanih slovenskih in dmng
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ov. Poznavalei naSe literature pa si bodo
ni vedeli nabrati na nafem Parnasu morda e
piih in bolj pripravnih Sopkov.
~ Dostaviti menda ne bo treba, da se morajo
taks rmu pisati vedno na lep papir, kolikor mo-
ode lepopisno; zavitek ali kuvert naj ne bo nikdar
revelik ; mala oblika je bolj prikuyﬁ'likvr, posebno
od Zenske strani. Tudi pa zunanji obliki je mnogo
ledede, ker se iz nje sodi na notranjo vrednost in



I. del.

Zacetna ljubimska pisma.

Miad moZ piSe vprvic gospodi€ini, ki se mu
je prikupila.

Visoko spoStovana gospica !

Morda se boste moje malenkosti komaj %e spo-
minjali.

Bilo je pred tremi tedni pri . .. ... ovih v
B Bili ste tam s svojo materjo. Vase
lepo obnadanje, Vade pametno govorjenje, kakor tudi
Vasa izvanredna lepota, vse to je naredilo globok
utis na mene, da Vas nisem mogel ved biti.
Med tem &asom sem toliko lepega Vas o slifal, da
je moja sréna Zelja, natandneje seznaniti se z Vami,
ako je Vafa draga volja.

Ker se Vam nedem usiliti na ulicah ali na spre-
hodih, prosim Vas pismeno, da mi sporodite, ¢e imam
kaj upanja, pridobiti si Vade srce, in ako so Vada
Castita mati zadovoljna s tem, prosim Vas za ustop
v Vado hiso.

Mislim, da o moji vrednosti ne boste dvomili,
ter se ne bojim, ako hodete pri druzih ljudeh po-
izvedeti, kaj o meni pravijo.
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Ako je pa Vase srce Ze oddano, udal se bom,
~ akoravno tez srea, v svojo osodo ter blago-

slavljal tistega, ki je toliko sreden, da je vrednega
- spoznan tako blage in g:menite gospice.

Izvolite milostno v kratkem osreéiti me z drago-
voljnim odgovorom.
Z odli¢nim spostovanjem udani
Ivan Radovinski.
Na Krki dné . . . ...

Ugoden odgovor,

Dragi gospod!

Vase pismo me je iznenadilo. Upam, da me
ne boste slabo sodili, ako Vam odkritosréno redem,
da me je razveselilo. Kajti tudi jaz sem se %e davno
naudila, spoitovati Vas, ker se toliko lepega o Vas
in Vasi znadajnosti slisi, ter je Vase obnasanje po-
vsem plemenito. Pokazala sem Vade pismo moji mami,
Moja mati so rekli, da nimajo ni& proti temu, ako
nas blagovolite obiskati, ter zaupajo Va#i poStenosti.

Ako so Vadi nameni resni in poSteni, hodem
Vas z veseljem pozdraviti v nai hisi, ter se Vasega
zaupanja vredno izkazati.

S pozdravom spostovanja
Emilija Spiri¢eva.

Neugoden odgovor.

Blagorodni gospod!
Kolikor &astilno je tudi Vase zaupanje do mene,
- vendar, #al! VaSe prodnje ne morem ugodno resiti,
ker sem #e zarolena z mladim posestnikom J. iz
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V . .. ., kateri je iz ljubezni do mene Ze marsikaj
zrtvoval, torej b1 bilo grdo od mene, ko bi mu
odpovedala brez mzroka.

Labko mi verjamete, da mi je tezko, dati Vam
tak ﬁdgovor, pa upam, da boste vedeli ceniti moje
uzroke.

Prepridana sem, da boste naili kot izvrsten,
znadajen mo#, za kakorinega Vas poznam, lahko
tl?ko nevesto, ki bode Vase ljubezni bolj vredna,

o jaz.

V upanji, da mi ohranite vkljub temu svoje

prijateljstvo, ostajam z vsem spoltovanjem

Emilija Spirideva.

Miad moZ razkrije deklici svojo ljubezen.

Predraga, ljubljena gospica!

Odpustite mi mojo smelost, da se obradam pis-
meno do Vas. Moléal sem, dolgo moléal in trpel,
pa zatrta ljubezen je prelomila spone in ne morem
Vam dalje zakrivati, da — Vas prisréno ljubim!
Vse moje misli so vedno pri Vas! gloje hrepenenje
ste le Vi! Brez Vas mi ni Ziveti! Ne hudujte se nad
menoj! Usmilite se jetnika pred Vasimi n i, ki
ste lﬁn ofarali s svojo lepoto! Moja os:g:n;e v
Vasih rokah! Vafa ljubezen bo naredila mene naj-
sre¢nejiega &loveka, brez nje pa moram obupati!

Izvolite! Razsodite!

Do jutri pri¢akujem Vafega odgovora ter tre-
petam med upanjem in bojaznijo.

Vas do groba ljubeci

Lavoslav Vazletel.

V Ljubljani dné . . . . .



Ugoden odgovor.
Dragi gospod!

Z velikim veseljem sem preditala VaSe ljubez-
njivo pismo. Dali ste mi # njim ugodno priliko, da
am tudi jaz svoje sree razkrijem, ki Ze dolgo za
Vas ﬁ): {la& lepe lastnosti mi niso ostale neznane.
olite nas torej kmalo obiskati, da Vam stisnem
roko in Vas pozdravim kot izvoljenca svo-

srca. Vsa Vaia

Meta Brodnikova,
V Ljubljani dné . . . . .

Neugoden odgovor.

Cenjeni gospod Vzletel!

Kolikor tudi znam ceniti resni¢nost Vadih za mene
¢astnih obutkov, moram Vam vendar sporoditi, da so
moj ode prestrogi v tej zadevi in ne dovolijo nobenega
znanja, kateremu bi v kratkem ne sledila tudi poroka.

Ker Vam Vase okoli¢ine do zdaj ne pripuicajo
#enitve, in ker tudi jaz nemam premoZenja, ostalo
bi najino znanje brez pravega namena, in sprlo
bi me z mojimi starisi, ki sem jim pokori¢ino dolZna.

Sprevideli boste sami, da v takih razmerah
ne morem drugade odgovarjati.

Sicer pa bodite moj polnega spoltovanja
preverjeni, s katerim se podpifem udana

Meta Brodnikova.

V Ljubljani dné . . . . .
Pismo miadi udovi.
Spostovana gospa!

Akoravno Vas snubadi kar obsipajo, vzel sem
si vendar pogum, da se Vam tudi jaz pribliZam
ter Vam razkrijem svoje sree, ki Ze davno za Vas
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gori. Tezko mi je bilo, odloditi se za to pismo, ker
sem se bal, da se mi boste morda celo posmehovali;
vendar se slednji¢ nisem mogel ved premagati. To-
lazi me le upanje, da boste patanko presodila res-
ni¢nost mojih besedi in jih primerjala z laskanjem
drugih mu'Laéev, ki se {'am usiljujejo iz razliénih,
dostikrat samopridnih namenov, Skuinje imate do-
volj, ba boste znali razlo¢iti med laskanjem in med
resniéno ljubeznijo. Znano Vam je, kako moje raz-
mere stojé, in da labhko Zeno preZivim, & bi prav
nié ne imela; torej veste, da ne i&fem Valega pre-
moZenja, ki res ni majhno; pa jaz bi Vas ljubil
tudi, ko bi nidesa ne imela, ko Vaso lepoto in Vase
lepo obnafanje, pa dobro sree.

Blagovolite mi v kratkem nekaj odgovoriti.

Z resniénim spoStovanjem Vam udani

Dragotin Klanee.

Ugoden odgovor.
Velecenjeni prijatel;j!

Da Vam dokaZem, kako malo se zmenim za
tiste, ki se mi toliko laskajol, pa ljubijo bolj moj
denar, ko mojo osebo, odgovorim Vam na kratko,
da Vas istinito spostujem, akoravno se mi Se niste
do danes nikdar usiljevali. Ze veckrat sem si mis-
lila, ko bi se Se enkrat mo#ila, tacega moZa bi si
Zelela, kakor ste Vi. Ako torej resno mislite, v krat-
kem narediti Zenitovanje, vabim Vas uljudno, da
mi takoj in vefkrat piSete, ter me tudi osebno ob-
isGete, da se natanéneje dogovoriva. Ako pa istete
ljubezni le za kratek ¢as, moram Vam reéi, da se
v tako ulogo ne podam, ker bi pri tem preveé trpelo
moje dobro imé; saj veste, da mora udova na to
fe bolj paziti ko dekle. Kajti dekletu se e kaj
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odpusti, udova pa pride precej na slab glas, ako
ima dolgo znanje brez mo#itve, ter si pokvari vso
bodoénost. Kaj tako slabega mi menda ne boste
#eleli; torsj \;aa pridakujem v nadi, da so Vadi
nameni resni in podteni.

Ne bojte se tekmecev, ker vse bom odpravila,
brz ko za trdno zvem, kako Vi mislite z menoj.

Vam odkritosréna prijateljica

Milena pl. Rus, rojena Golobova.
V Kranji dné . . . .

Odlasajoé odgovor.
Velecenjeni gospod !

Vada ponudba mi je zelé poviedi. Ceniti znam
Vas moski znadaj, ki se mi hvali od vseh strani,
in v sredi svojih dastileev si mislim véasih, da bi
mi bil tak mo# kakor ste Vi, morda S najbolj po
_ godu. Vendar za sedaj Se ne morem na resno zvezo
misliti. Le prevdarite, da je komaj e &tiri tedne
od kar sem rajn moza pokopala, in zdaj
bi bilo vendar Se nespodobno, misliti e na novo
zvezo. Da me nadlegujejo snubadi, tega nisem jaz
kriva, jaz jih nikakor ne vabim, odpraviti jih z grdo
se ne spodobi. To Vas ne smé motiti; nazadnje
m vendar le tistemu roko dala, ki je bo najbolj
vreden, ne pa tistemu, ki se najved prilizuje. Kar
#0 Vas tite, smem Vas zagotoviti, da niste poslednji
med mojimi snubadi. Samo to Vas prosim, da me
_ ne silite k hitri odloditvi, ker sem e vsa zbegana
po smrti svojega mo#a in po trudu, s katerim sem
mu v zadnjih dneh njegovega Zivljenja stregla. Pu-
stite, da si #e nekaj tednov oddahnem, potem Vas
hodem radovoljno upr:;eti v svoji hidi, in se bova

lahko dogovorila, d&¢ Vam je resna volja.
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Z najlepdimi pozdravi ostajam z vsem spoito-
vanjem Vam naklonjena
Milena pl. Rus, roj. Golobova.

V Kranji dné .

Neugoden odgovor.
Castiti gospod !

Kolikor ¢astna je tudi Vasa ponudba, vendar
{a ne morem sprejeti, in sicer edino iz tega vzroka,

er se sploh ne mislim ved omoziti.

Otroks, ki mi Zivi iz prvega zakona, ne morem
zavredi, bi se zgodxlo, ako se zopet omo#im,
ker le’ p obro vém, da moZje ne ljubijo tujih
otrok, & svojih dostikrat ne preved.

V spominu na svojega prvega moZa imam za-
bave dovolj, pa v 1 svojega otroka ; premoZenja
imam pa tudi za silo m?.semm bati pomanjkanja.

Bodite prepridani, da Vas spostujem, kakor le
malo mo#, pa bodite tudi preverjeni, da pri svojem
sklepu ostanem.

Z vsem spodtovanjem
Milena pl. Rus.



II. del.

Pisma srecne ljubezni.

Vojak piSe nevesti.

Draga Maricka!
Kako rad bi ti bil pisal Ze poprej! Pa ti ne
ve ef, kako tezko pride vojak F o pisanja. Vedno
e sitnosti; &e te drugo ne zadriuje, je vpitje
tovaniev Sledn_)xé sem ujel prosto urico, da ti prav
na skrivnem piSem te vrstice.
Kako se ima&? Ali misli§ kaj na mene? Ob,
kolikokrat se te spominjam jaz!
Skoro bi rekeroda vedno na tebe mislim, e celo
v sanjah, kakor pravi slovenski pesnik :
«Pa saj skoraj ni raslodka
Medju dnevom in nodjd,
Ako spim, o tebi sanjam,
AKX’ budim, pa spet takd.s
Mari¢ka, ne ved, kako se mi tozi
tebi! No stvar me ne zanima okohi mene, Ez
edino le misel na tebe. Kdaj bom zopet pri tebi?
Kdaj bom zopet pogledal v tvoje zveste odi ? Dobro
e, ¢as hiti in da vse mine na svetu. Tudi moje
vojaidine bo enkrat konee. O Veliki noé¢i upam, (ia
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bom dobil odpust. Kako bo to sredno svidenje! Se
vé da do poroke je treba e akati dolga tri leta.
Pa tudi ta dolgi das bo prefel. Upam, da me bos
dakala do tje, da mi ohrani8 zvesto ljubezen. O meni
ni treba dvomiti. Lahko poizves od mojih tovarisev,
da se za druga dekleta, kojih se ne manjka v tem
mestu, niti ne zmenim, Iga mi bo ¢as preje pre-
tekel, daj mi prav pogosto pisati; saj lepSega ve-
selja nimam, ko prebiranje tvojih pisem.

Sluzba je tukaj trda, ker nas je premalo vo-
jakov umes@enih, straZe pa je treba dosti oskrbeti;
tako sem vsak drugi dan na strazi. Tudi sicer se
mi zdi vse pusto in dolgodasno, morda zato, ker

tebe.

Pozdravi mi tvoje in moje starife in tvojega
brata Miroslava in vse prijatelje in znance. S tem
se poslavljam od tebe in ti poiiljam v duhu sto
prisrénih poljubov, tvoj zvesti

Janez Strnisar.

Odgovor.

Predragi moj Janez!
_goje ljubo pismo sem 2z velikim veseljem

l‘eJ'I‘i ne ves, dragi Janez, kolikokrat me zavoljo
tebe polijejo solze, posebno zveder ob osmih, ker
se spominjam, da si ob tej uri prej k nam prihajal,
zdaj te pa ni ved! Mati so me vetkrat zmerjali, ée
sem se jokala; ofe pa, in tega nisem prifakovala,
;'ekli so potem: «Naj se izjoka, to olajia sréno bo-
edino. »
Ko je tvoje pismo prislo, so hoteli vsi vedeti,
kaj si mi pisal in kako se ti godi. Jaz sem jim
rekla, da pustid vse pozdraviti in da se ti dobro godi.
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Potem sem #la pod streho, da sem tvoje pismo
gkrivgj brala. Vem, da sem ga desetkrat prebrala.

hiaﬁ so hoteli, da jim pismo preberem, pa jaz
tega nisem mogla in dala sem pismo ofetu, da so
ga materi prebrali, ko sem bila jaz v kuhinji. Ko
sem nazaj priﬂa,adslo ofe rekli: «No, l.lln.‘lilcz se bo
vojaddine #e privadil; iz pocetka je pa¢ hudo, pocasi
. pa Ze gré. Ce bo¥ Janezu kaj pisala, pozdravi ga
%¢ od mene.» Vesela sem &la spat, in tvoje pismo
sem dala pod glavo in drugi dan sem ga zopet brala.

Tudi s tvojimi ljudmi sem govorila, ter jim
izrotila tvoj pozdrav, za kar so se zahvalili in rekli,
da mora8 tudi njim kmalu pisati.

S prisrénim poljubom te e enkrat pozdravim
ter ostanem vedno tvoja tebe iskreno ljubeda

Marija Strlétova.
V Ljubljani dné . , . . .

Miad rokodelec, ki se poda v tujino, se poslovi
od svoje ljube,

Izvoljena mojega srea!

Jutri na vse zgodaj se podam na potovanje,
Poslovil sem se od tebe sicer Ze osebno, — ah,
bil je to nepozabljiv trenotek mojega Zivljenja —
ventiar mi vest ne pripusti, da ne bi ti pisal %e
nekaj vrstic, dokler bivam v ljubljanskem zidovji.
Loditev od tebe mi je silno tezka, vendar se poto-
vanju odtegniti ne smem, saj ved, da se mora temu
rodvreéi vsak mojega stanii, ¢e hode potem v Ziv-
jenji kaj veljati. Bog te ohrani zdravo in nedolino,

korfna si zdaj, in da se sredno zopet vidiva!
Kamorkoli bom prifel med #irni svet, povsodi me
bo spremljevala tvoja ljubeznjiva podoba. Ohranil
ti bom zvesto srce. Ne Zaluj preved ter pomisli,
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da sem v duhu vedno pri tebi. Tvoja ljubezen mi
bo dajala mo¢ za vse tefave, ki me ¢akajo. Kmalo
bodo pretekla leta mojega potovanja — ti =i mlada,
tebi se ne mudi z mo#tvijo — in kadar se vrnem
nazaj, sklenila se bova v veéno zavezo! Kako lepo
bo tisto snidenje, ako ga nama Bog da!

Pisi mi velkrat, jaz ti bom vselej pisal svoj
naslov. Ako mi hode§ Ze na to pismo odgovoriti,
blagovoli ga poslati v: «Celovee, poste restantes,
kamor mislim dospeti v detrtek zveder.

Ostani moja, ne pozabi tvojega te presréno
ljubedega

Vojteha Smida.

Odgovor.

Predragi Vojteh!

Hitim ti odgovarjati na tvoje véerajinje pismo,
s katerim si me tako veselo iznenadil. da
bo doilo v Celovee %0 o pravem d&asu. m si
mislis, kako me sree boli, ko te moram pogresati
in ne slifim ved tvojega mnlega Ei Bog te ohram
na vseh potih. Edina moja to ha_)eto
mine in da se bos povrnil nazaj v moje mro(:]e,
— ah, se vé da bo treba dolgo énknh' Stori, ée
mogoée, da ¢as svojega potovanja prikrajsas!

Svest si smes biti, da ti bom pridno dopi-
sovala, saj vel, da druge zabave nimam in je tudi
ne is¢em. Da bi le tudi ti meni zvest ostal! V
daljnem svetu bod¥ videl mnogo lepsih deklet od
mene . . . Ne, tega nedem verjeti o tebi, to storiti
si nezmozen! Kaj ne? —

0! kako lepe so bile ure, ko sem te lahko 3e
vsak dan wvidela! Naj bi se kmalo povrnile. Kdo
vé, kaj nam je Se pribranjeno v #ivljenja usodi?
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Vedno sem tako nemirna in ne bom prej sreéna,
dokler te nimam vedno na svoji strani.
ZAravstvuj! Hodi sreéno! Povrni se kmalo k

tvoji Minki.

Zenin pise nevesti.

Predraga, preljubeznjiva moja nevesta!

Pero se mi trese veselja, da te smem svojo
nevesto zvati! V istini, zdaj si moja. Dostikrat se
mi zdi, kakor bi to niti res ne bilo, tako velika se
mi zdi ta srefa. Prstan od tebe pa mi priéa, da
je tako. Prepridan sem, da bolj ljubeznjive neveste
ne more nihde imeti. Kako sem bogat, da imam
tebe! in kako ljubeznjivi so tvoji starsi, ki so zdaj
tudi moji! Povej jim vendar, ds.ko so mi ljubi in
kako sem jim hvaleZen za vso njih naklonjenost in
prijaznost! Nikdar ne bom pozabil sreénih ur, ko
sem zahajal v Vado hiSo in se radoval med Vami.
Tezko mi je, da ne morem pri tebi biti, pa saj ves,
da me opravki veiejo na to mesto. Pa saj ne bo
dolgo trpelo; v kmﬁtom bova zvezana za veéno!

Pi#i mi kmalo in prav mnogo, saj tvoja pisma
tako rad prebiram!

Za tebe Zivim in tvoj ostanem, ter ti podiljam
tiso¢ pozdravov in gordk poljub iz daljave, ves tvoj

Miroslav.

Odgovor.
Predragi Miroslav!
Zahvalim se ti za ljubeznjivo pismo, in da si
pri obilnih opravkih, vendar vzames &asa, da meni
piSes, ki kar koprnim po novicah o tebi. Pa¢ sem
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bila bolj sre¢na, ko si ti %e tukaj v Mariboru bival,
ko sem te lahko videla vsak dan! Pa tolagim se,
da bos svojo kupéijo v Trstu kmalu v red spravil,
in da se potem povrned v Maribor, kjer te vsi Ze
zeljno pridakujemo.

Odkar sva zarodena, zdi se mi, da sem vsa
drugaéna, ko poprej. Vedno ogledujem tvoj prstan;
moje misli so vedno pri tebi, za ostali svet se ne
zmenim. Rada bi ve(rno le o tebi govorila, pa me
Jje sram. Sama pri sebi pa si mislim:

«Zvesto ljubim in moldim,
O ljubezni ne govorim.»

Dragi Miroslay, kaj bi drugim ljudem razode-
vala svoje dute; le eno srce je, katero me popolnem
umeje, in to je tvoje! Le tebi hodem se vso raz-
kriti, tebi razodeti vse svoje misli in &ute. Pridi
prav kmala nazaj, imam ti toliko povedati! Moji
starii te pusté prav lepo pozdraviti. g:vmj se lepo,
ne pozabi, da sem samo jaz tvoja, in tako sprejmi
moj sréni pozdrav in poljub, tvoja osamljena, po
tebi hrepeneda P



III. del.
Pisma nesrecne ljubezni.

Deklica se pritozi, da jo ljubimec zanemarja.

Dragi” moj Josip!

Ne vem, & te smem #e tikati. Sicer si me ob-
iskal vsaj vsako nedeljo; &e si bil pa zadrZan, si
mi poslal nekaj vrstic. Zdaj pa Ze tri tedne o tebi
ni sledu ne tiru. Dragi Josip, kaj si hodem o tem
misliti? Ali me ne ljubi$ veé? Grozna dvomba mi
razjeda srce! Morda si bolan in mi ne mores pisati ?
Oglasi se vendar! Hotela bi te sama obiskati, ko
bi se jezikov ne bala, ker ves, da se to ne spodobi.
Pigi mi torej kmalo, kaj mislis in kako se imas!
Ce mogode, pa sam pridi v narodje tvoje te ljubede

Ljudmile.

V Skofji Loki dné . . . ..

Izgovarjajoé odgovor.
Draga Ljudmila!

Tvoje pismo sem prejel in re¢i moram, da sem
postal nekako otoZen po njem. Da Ze tri-tedne
‘nisem bil pri Vas, to ima svoje uzroke, ki ti jih
ne bom skrival. Zdelo se mi je, da si zadnje dase
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nekaj hladna postala proti meni. Spominjala se bos,
kako sem te moral prositi prej, da sem dobil od
tebe lahen poljub. Ker sem torej mislil, da sem ti
morda Ze nadleZen postal, kazalo mi ni

ko izostati, da ti pustim prejinjo svobodo. Iz tvo-
jega pisma pa razvidim, (& me %e vedno ljubis, in
to mi {$ drago in ljubo. Pred nedeljo ves da nimam
¢asa. V nedeljo popoludne pa te hofem pocakati
ob dveh na cesti v Kranj. Sla bova potem v go-
stilno k Juriju, da se dogovoriva, & ti je drago.
Mislim, ker sva kriva oba, da se bova lahko sporaz-
umela. Za pokoro mi morad dati dvajset poljuboy
mesto enega in potem bom zopet ves tvoj

Josip.

Opraviéujoé odgovor.
Draga Ljudmila!

Ti ves, kako sem te ljubil in kako bi te &
vedno rad. Pa kolikor je tudi tvoje pismo prijazno,
vendar ti moram povedati, da si le sama kriva,
ako te ved ne obii¢em, Spomni se, kako je bilo na
zadnjem izletu v Kranj. Ali i nisem vse prizadej
da bi te razveselil, pa ti se za mege nisi zmeni
ker si imela preved opraviti z gospodom Hudobiv-
nikom! Mrzlo in brezupno je bilo najino slové. Vsak
dan sem pri¢akoval pisma od tebe, da se bos opra-
vidila zaradi tacega obnafanja, pa zastonj. Torej je
vse le od tebe odvisno. Pisi mi kmalo, kako mislis o
meni; de me ved ne ljubis tako, ko nekedaj, verjemi
meni, da imam toliko duevne moé¢i, da bom znal
to zgubo moléé in mosko prenafati! Ako pa spoznas
svojo krivico, opravidi se vendar! V nadi, da se vse
e iepo poravna, ostanem tvoj vedno emaki

Josip.
V Loki dné . . . .. .
|
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Kratek odbijajoé odgovor.
Gospica Ljudmila!

Vade pisanje bi lahko popolnem prezrl, vendar
hodem biti toliko dvorljiv, s: Vam razloZzim uzroke
mojega zadrianja. Povedal sem Vam bil, da na bin-
koitni ponedeljek ne morem priti, ker sem imel ta
dan opravke v Ljubljani, kakor Vam je dobro znano.
Vi pa niti en dan niste mogli brez druidine ostati,
ter ste se peljali isti dan z gospodom Hudobivnikom
v Medvode, kjer ste se prav dobro zabavali, kakor
sem slifal. Da Vam pri Vadih izletth z gospodom
Hudobivnikom ne bom dalje napotja delal, izjav-
ljam s tem pismom, da je najina zveza pretrgana,
ter da imate popolno prostost nazaj. Bodite sreéni,
kakor je tudi Va3 nekdanji

Josip.

V Loki dné , ...,

Pismo razko$ni nevesti.

Draga Tereza!

Ze davno ti imam nekaj povedati, kar mi zelé
srce tezi, ter ti pokazati brezdno, kateremu na-
proti hitis. Moléal sem dolgo iz ljubezni do tebe,
zdaj ne morem veé. Ko sem ti svojo ljubezen
odltrilp,‘l ko sem prosil pri tvojih starli.L za tvojo
roko, povedal sem ti, da nisem toliko bogat, da bi
ti zamogel privod¢iti vsako veselje, venﬁr pa da
bova lahko posteno shajala, ako bova pametno rav-
nala. Tadas si bila s tako usodo zadovoljna; zdaj
te je pa obsedel nek hudi duh, da letad od vese-
lice do veselice, od plesa do plesa, iz koncerta v
gledisde, iz glediséa v krémo, iz kréme zopet na
ples. Kako je bilo lepo, ko sva bila S¢ doma in se
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jala o vseh redeh, se ti ni tozilo ve-
mmZdaj te moram pap‘mk dan spren;’i(t)i na
kak ples, v kako druibo, v gledisde itd. Ce se ta-
cega zivljenja privadis, kako bo# nesreéna, ako mene
vzamed in potem ne bod mogla uZivati tacega ve-
selja! Silila bo¥ vedno iz hife, zanemarjala gospo-
dinjstvo, in moji dobodki bodo prepricli, da tvojim

#eljam ustreZejo. Nesredna bova oba! Vedno je Se

¢as, da premisli¥, kam to pelje, ter da se vrnes na

pravo pot nazaj. Upam, da bos iz ljubezni do mene

premagala sama sebe in tako Zivljenje popustila.
V tej nadi te prisréno poui)nvljn tvoj Zenin

Radoslay Smrekar.

Odgovor.

Preljubi moj Radoslav!

Tvoje pismo me je prestradilo, ker sem spo-
znala, da res dirjam po nevarni poti naprej. Ve-
rujem, da tebe moje obnasanje boli. Pa nisem toliko
slabo mislila, prislo mi je nekako, kakor bi se reklo,
da «sem se splafilas. Povedati ti moram, da nisem
sama vsega kriva. Najveé krivde pade na mojo
bratranko Berto. Ona je nedavno prisla z Dunaja,
tam se je navadila veselega, lahkomisljenega Ziv-
ljenja, hode biti vedno med ljudmi in se razkazo-
vati mladim moZem, lepa je in govoriti zna, da je
veselje, doma nima prilike, ofarovati mogkega spola,
zato jo vlede vedno ven iz hiSe, in jaz jo moram
povsod spremljati. Pa bodi miren; v nedeljo zopet
odide, potem sem zopet sama, drZala se bom doma
in tebe sprejemala v domadem krogu, kakor poprej.

Pridi danes zveder, prepri¢al se bos, da g_;’ubim
le tebe in da mi je za druge veselice malo mar.
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Lahko mi verjames, da sem Ze sitsmfnpo-
noéevanja po plesid¢ih; tvoja drusdina mi je ljubsa
od najlepie godbe. Pridi gotovo! Tvoja te zvesto
ljubeéa

V Trsta doé . . . .

Tereza.

Zenin pise ofetu neveste, da zvezo raztrga.

Castiti gospod !

Z najiskrenejio ljubeznijo in najslajiimi nadami
sem bil pri Vas prosil za roko Vase héere Franice.
Zalibog pa sem po daljnem oblevanji % njo zapazil,
da ima marsikatere slabe lastnosti, katere je nikakor
ne priporoéajo za zakon. Kmalo je prislo do raz-
pora med nama, in ne da bi se poravnal, hode se
vedno bolj podstriti. Prepri¢al sem- se zdaj, kar so,
mi ljudje Ze davno pravili, da ona e vedno ni raz-
v svojega znanja s trgovskim pomoé-
nikom Podbreinikom, ampak da se vsak veder Z
njim shaja, da se potem skupno noréujeta iz mene,
kakor vem iz gotovega vira. Ker temu gospodu
PodbreZniku iz srca rad prostor prepustim, nazna-
njam Vam s tem pismom, da smatram svojo zvezo
2 gosé)ioo Franico odslej kot raztrgano.

prodnjo, da njej to naznanite, ostajam s spo-
Stovanjem Vam udani

Hrabroslay Primozié.
V Idriji doé . . . .

Nevesta odpové zarogencu.

Brez nadpisa, ker ne vem, kako bi Vas nago-
vorila.

Véeraj ste se vprido ljudi tako grdo obnaSali
proti meni, da Vas nedem dalje poznati kot svojega
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#enina. Ce %e zdaj tako brezobzirno in surovo po-
stopate proti meni, kaj bi imela pricakovati e le
po poroki!

Izgovarjali se boste, da ste bili pijani. Pa to
ni noben izgovor, ker je Ze pijanost sama na sebi
grda lastnost in se ne spodobi za izobraZenega élo-
veka. Ce se v resnici poboljiate, mogode, da Vam
ge odpustim, pa vpijaniti se ne smete nikdar veé,
to Vam povem. Jaz Zale ne razumem, kar redem,
pri tem ostanem. :

Vasa razzaljena *

Ema Schneider.

V Novem Mestu dné . . . .

Odgovor.
Ljubeznjiva gospodiéina!

V zadnjem pismu ste mi tako zagrozili, da se
e zdaj po vseh udih tresem. Torej Vi bi me trpeli
pred svojimi ofmi le pod tem pogo{?m, da se po-
polnem uklonem Vasi mo ti. Pa tega menda
ne bo treba. Sit sem Ze Vade prevzetnosti. Vse sem
storil za Vas, od nog do glave sem Vas oblekel,
Vafemu odetu sem ﬁn&l tfolgove, vselej sem po-
ravnal vse radune, kada smo bili vkup v gostilui.
In kako zahvalosem za to Zel? Za Vadim hrbtom
sem moral &epeti in gledati, kako ste se zabavali
z drugimi.

Res je, da sem se zadnji¢ napil in da sem Vam
potem nekaj neljubih, pa resniénib povedal. Pa napil
sem se le od vjeze, in de je bilo ﬁj narobe, krivi
ste tega le Vi, ker se predrznete, &loveka s po-
tenim srcem za nos voditi, samo da ga imate za
molzno kravo, sicer pa Vas ne veZe niti iskrica
ljubezni do mene. Ko sem to :Toznal ter opazoval
Vade obnaSanje zadnji veder, ulival sem iz obupa
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vino v sebe, kar bi bil storil v enakem poloZaji
vsak drug, in torej mislim, da sem v oeh po-
stenjakov opraviden zavoljo te pijanosti. Kolikor me
tudi skuSate zanidevati v svojem listu, vedite, da
me zanidevenje od Vafe strani prav nié ne gane in
ne boli. TolaZim se z mislijo, da jih ostane e
dovolj poitenih ljudij, ki me spoétujejo, &e prav
nisem tako lep, kakor tisti gospodidi, katerim ste
Vi moje vino natakali. Nikdar bi komu ne oéital
svojih darov, pa tako nehvaleZni osebi nasproti ni
nobena stvar presurova.

Lahko uganete, s kakim spoStovanjem ostajam
vedno isti

Ferdinand Vremkar.
V Novem Mestu dné . . . . .

Deklica se pritoZi, da jo ljubimec zanemarja.
Dragi moj Jarnej!

«Kdor hode ljubiti, mora trpeti», slifala sem
véasih praviti, in da je istina, moram skusati tudi
jaz. Ne morem razumeti, zakaj si proti meni tako

en postal. Dokler so bili moj ofe zoper najino
zvezo, tako dolgo si mi pridno dopisoval in me
vedkrat obiskal. Zdaj pa, ko sem z jokom in stano-
vitnimi profnjami to dosegla, da sme$ k nam do-
hajati in si gotov prijaznega sprejema od strani
mojih starSev in bratov, zdaj pa vedno bolj po-

oma dohajad in ni¢ ved ne pifes. Ti ne ver-
james, koliko jaz trpim zavoljo tega. Ali me ne
{jubii ved? Pridi vendar in povej, kaj ti je!
Sréno te pozdravlja tvoja iafujoéa

Julika Kralj.
¥ Ljubljani doé . . . . .



26
Odgovor.

Draga Julika!

Prejel sem tvoje pismo. Zal mi je, da si delas
toliko skrbi. Reéi ti pa moram, da se mi govor-
jenje tvojega ofeta ni¢ kaj ne dopada. On je sicer
pri volji, da te meni di, o kaki doti pa nede ni¢
slisati, Hotel sem se pa ravno zato oZeniti, da bi
kaj priZenil in odprl svojo lastno prodajalnico, sicer
moram veéno le pomoénik ostati in drugim slugiti
in v tem poloZaji se ne morem niti Zeniti. Zal mi
je, da te ne morem Se tako kmalo obiskati, ker
odpotujem te dni po opravkih na Dunaj. Sicer te
lepo pozdravlja tvoj

Jarnej Polidar.

Julike oée odgovori

Gospod Polidar!

Moja béi je po VaSem obnadanji, kakor tudi
po Valem zadnjem pismu zelé uZaljena. Jaz sem
Vade pismo bral in iz njega razvidel, da Vam ni
toliko za mojo hder, ko za bogato doto. V tem
oziru pa sem jako svojeglaven in Vam povem, da
bom svoji héeri doto dal, kadar se bo meni ljubilo.
Kdor jo res ljubi, jo bo vzel tudi brez dote. Ker
se¢ mi zdite denarja lakomen é&lovek, in ker vém,
da pri takih moZeh Zene nimajo ni¢ dobrega, zato
mi je najljuble, &e zvezo z mojo hderjo popolnem
pretrgate.

S spostovanjem

Ognjevit Kralj.
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Ljubimec odpové ljubezen.

Grospica!

Bil je &as, gospica, ko sem mislil, da mora prej
svet konec vzeti, da morajo prej zvezde z neba
pasti, ko da bi jaz zamogel tako pismo pisati, kakor
ga zdaj piSem. Pa pod solncem ni ni¢ nemogodega.

a da je bilo to kedaj mogode, kdo drugi je tega
kriv, ko le Vi sami?

Namen mojega pisanja je, da Vam povem, da
me ne boste nikoli veé videli. Lahko si mislite,
kako tezko sem se odlodil za tak sklep, in &e danes
bi ga takoj preklical, ko bi se le koli¢kaj strinjalo
z mojo &astjo.

éinoéi sem Vas opazoval, ko ste in kaj ste go-
vorili z gospodom Skrjancem. Vi me niste zapazili,

a meni ni nobena beseda usla. Ze veckrat so mi
ljudje iravili, da imate Vi poleg mene Se zvezo z
gosp. Skrjancem in da je le on %’aﬁ pravi ljubimec.
Nisem hotel tega verjeti, dokler se nisem sam pre-
%riéa.l. Torej vzamem s temi vrsticami slové od

as, in moja edina Zelja je, da vas prej ko mogode
pozabim. Ljudevit Kraéman.

Na Vrhniki dné . , . . .

Miada gospica piSe gospodu, katerega bi
morala proti svoji volji vzeti, ker jo k temu
silijo starsi.

Cenjeni gospod!
Slabo vraéujem Vade spoitovanje do mene, &e
Vam s tem povem, da se bojim tistega dneva, ko
bom morala z Vami pred altar stopiti, ker Vas v

istini ljubiti ne morem. To ste morali vendar Ze sami
zapaziti. Moji star§i so mi strogo zapovedali, da
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moram Vaso ponudbo vzprejeti, pa povém Vam, da
bom za vse Zivljenje nesreéna, ée Vi prostovoljno
ne odstopite od svoje snubitve. Bolje je, da Vam
to odkritosréno povém, in sicer morate Se vedeti,
da Vas ne sovraZim, ampak jaz e dolgo ljubim
druzega, in to zvezo hodete Vi raztrgati.
Zalostno bo tudi za Vas, ako dobite Zemo, ki
Vam zamore ponuditi le mrzlo uljudnost, namesto
ljubezni, PosluSajte torej glas pameti in zatrite strast
vsebi,paVasgouaoJ'apop za to zmago nad
seboj s tem, da Vam pripelje v narodje drugo nevesto,
ki bo Vase ljubezni bolj vredna, ter ne bo tako neob-
¢utljiva za VaSe dokaze naklonjenosti kakor jaz.

S spodtovanjem

Ana StorZid,
V Celovei dnéd , . . . .
Deklica pids nezvestemu ljubirseu.
Mirko!

Nisem hotela verjeti in vedno sem mislila, da
je le prazen strah, — zdaj pa sem prepridana, da
si me goljufal, ti, katerega sem tako sréno ljubila!
Za te sem vse #Zrtvovala: hifni mir in mir svojega
srca. Iskal si ljubezni nedolnega dekleta samo iz
l;tvﬁf:ﬂuzmlm, J'n se # njo pred svojimi znanei §o—

in da se moji lahkovernosti posmehujes. Na-
vajena vse verjeti, sem tudi tvoje sladke besede za
resnico jemala; ti pa zdaj svojemu prijatelju pises,
da si se iz mene le nordeval.

Kakfen uzrok ima%, da z mano tako delas?
Ali sem se pregrefila s tem, da sem te tako is-
kreno ljubila? Mar ti %e nisi obéutil, kako boli, od
ljubega zanidevan biti? Kako je hudo, goljufan biti
v najlepsih nadah? Ko bi ti obdutil le polovico to-
liko ljubezni ko jaz, potem bi vedel, kako jaz
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trpim. Ne zadosti, da si po nevrednem ranil moje
srce, razprl si me %e z mojimi stari, ki mi ne mo-
rejo odpustiti, da sem zavoljo tebe odpodila toliko
vse ¢asti vrednih snubadev, ki so imeli ved srea
do mene, ko ti, pa jaz slepa reva nisem hotela
videti. Svoje dobro ime sem zavoljo tebe vedjidel zgu-
bila, ker ljudje govoré veé, ko je res. Pa ne zadosti,
ti si se e pred fi(:ldmi bahal, kako si mene opeharil
in za nos vodil! Pridi zdaj in poglej tvojo, nekdaj
tako veselo in evetodo Mn.li]l‘o' %&kf me bo# bledo,
upadeno, otoZno; samo poglej me in veseli se svo-
jega junastva, da si nedolino dekle pripravil ob vso
sredo na svetu! Kako sreéna sem bila véasih, ko
ljubezni %e nisem poznala! Sladko sem spala in
zdrava vstajala in se Bogu zahvaljevala za vse do-
brote. Zdaj vse no¢i ne morem spati. Skufam moliti,
pa ne morem; tvoja podoba mi je vedno pred odmi.
Ko se jutro zazori, vstanem vsa potrta 1z postelje
in v tla obradam svoj pogled.

Ali %o ves, kako si mi ljubezen prisegal? Ali
se ne bojif jeze Bozje, da tako lahkomiiljeno pre-
lomis svojo prisego? Tudi za te bo prifel dan pla-
dila, ne boj se, kar si meni storil, ti ne bo odpu-
&eno. Pa ne, jaz ti odpustim in Zelim le, da postanes
resen in pameten, in ¢e si drugo ljubico izberes in
drugo pred altar peljes, Zelim le, da bi % njo bolj
lepo ravnal, kakor si s tvojo nesre¢no

Amalijo.
V Celjidné . . ...

Nevesta razveze zarocho.
Ljubi Anton!

Iz kak&nih uzrokov vendar se me tako izogib-
ljed, zakaj ni¢ ne pises? Tako prasam dan na dan.
grce mi hole poditi v prsih od Zalosti, da sem tako



prevarjena. Iz vsega vidim, da tebe ni volja, spol-
niti svoje obljube. Ze %est let sva zarofena in jaz
dakam kakor norica, kdaj postane resniea iz tvojih
besedi in obljub. Ve& potrpeiljivosti se vendar ne
more zahtevati. Jaz pa sem potrpela, in — kakor
ti je znano — odbila sem med tem ¢asom eno lepo '
ponudbo zavolj tebe, namre¢ ko me je snubil bogati
in lepi trgovec K. Pa ti, namesto da bi bil hva-
leZen za tako udanost in zvestobo, postajas vedno
bolj mrzel, in vedno bolj lﬁredko k nam prihajas.
Ker mi je znano, da se o vsak dan oZenis, ako
bi hotel, in da vse tiste ovire le sproti izmisljujes
in ker dalje tudi ne vidim uzroka, zakaj si vet{‘no
bolj redek gost postal v nasi hi¥i — moram si misliti,
da bi se mene rad znebil. Ce ti nimad poguma, to
besedo izredi, hodem jo pa jaz prva redi, in s tem
pismom te odveZem vseh obljub in dolZnosti do mene.

Tuinega srea, pa brez jeze se poslovim od tebe
in ti Zelim vse dobro na svetu.

Tvoja nekdanja nevesta

Karolina Mozideva.
V Gorici dné . . . . .



IV. del.
Snubilna pisma.

Miad moz snubi héer s pismom do odeta.

Castiti gospod!

Dozdaj sem obdeval z Vami le v kupdijskih
redeh, danes pa se obradam do Vas v &isto drugi
zadevi, ki Vam pride morda nenadoma. Dovoljujem si
namre¢ vprafanje do Vas: ali je Vafa héi Katarina
Z¢ oddana ali ne? In de ni, ali ste pripravljeni
mene vzeti za zeta, kadar se mi posredi, zadobiti
naklonjenost Vade ljubeznjive héerke? — Vi se du-
dite in prafate, kako jaz pridem do take misli? —
Prav lahko. Le en parkrat sem bival v druséini
Vase ljube hderke in prevzela je popolnem moje
srce, tako da ne morem nobene druge ljubiti. Ker
sem navajen, povsodi ravno pot hoditi in ne maram
nobenih skrivnosti in tajnosti, obrnil sem se naj-
prej do Vas, da boste vedeli, da so moji nameni

teni. Kakor Vam je znano, Zivim v dobrih raz-
merah in Zeno lahko preZivim. Bri ko bo Vasa héi
pri volji, hodemo narediti poroko. Ako Fa ne, —
no, midva ostaneva vendar vedno prijatelja!

Upam, da mi na to pismo v kratkem odgovorite.
Z vsem spoitovanjem Va$ udani

Filip Slemenck.
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Odgovor.
Cenjeni gospod Slemenik!

Vafo ponudbo si zamorem le v &ast Steti. Ker
pa svoji héeri nedem sile delati, blllmvolite se sami
potruditi, da si pridobite njeno onjenost. Jaz
nimam nié zoper Vas, ker Vas Ze dlje dasa poznam
kot izvrstnega in za VaSo starost zeld resnega moza.
Moja hé&i Vam je vsako uro odprta, in & se za-
morete s Katrico sporazumeti, dal vama bom z ve-
seljem svoj odetovski blagoslov.

S prijaznim pozdravom Vas

Frane Vidmar.
Na Rakeku dné . . . , .
Sin naznanja starSem, da se je zaro€il
Dragi starsi !

Danainje moje pismo Vam prinasa vaZno novico
in veliko proénjo. Nedavno sem se seznanil z
di¢ino Rozo Mifidevo, héerjo gospoda Misiéa, trgovea
tukaj. S svojo priljudnostjo se mi je tako prikupils,
da ne bi mogel ve¢ brez nje Ziveti. Razkril sem jej
svojo ljubezen in ponudil jej svojo roko, v svest,
da Vi tega ne boste bmnifi. Ona je mojo ponudbo
z veseljem sprejela, in tudi njen: starsi so zado-
voljui. Zdaj, ljubi star3i, se obradam do Vas, da
mi daste svoje privoljenje, pa bo moja sreda gotova.
Bodite prepridani, da nisem lahkomisljeno ravnal, in
da je Roza nale hife popolnoma vredna, Tudi Vi jo
boste radi imeli, kadar jo enkrat znate. Moja
sluzba je dozdaj toliko dobra, da lahko Zeno pre-
Zivim, ne da bi moral e Vaso dobroto na pomoé
klicati, pa tudi Roza ima nekaj premoZenja. Tudi
ona se Vam priporoda in priéatuje ravno tako

=g



33

tezko ko jaz VaSega odgovora. Upam, da bom kmalo
dobil toliko prostega dasa, da zamorem svojo ne-
vesto k Vam na ogled pripeljati, in tudi njeni starsi
pridejo % njo.

Tako Vas prav lepo pozdravim in ostanem Vas
hvalezni sin Venceala.v.

V Ljubljani dné . . . .
Miad bogat moZ snubi revno dekle.

Ljuba Jovana!

Istina je, kar se naSemu véku odita, da je
preved materijalistiden, da hrepeni le po denarji in
vZitku, da moZjé ne gledajo na srce, na znadaj in
izobraZenost Zeni, ampak se ozirajo le po bogatih
dotah. Jaz sem pa ravno narobe élovek, in pri iz-
biranji neveste pustim govoriti le svoje srce. Se vé
da mi je to lahko, ker imam sam toliko premozenja,
da mi ga pri Zenitvi ni treba iskati.

Odkar sem zadel Vas spoznavati, sem se pre-
prical, da mi ni treba bolj krepostne in l'ubeznliive
neveste iskati kakor ste Vi, in da so Vale lepe
lastnosti veliko veé vredne kakor najvedje bogastvo.

Verjeli mi boste, da so mi mnoge gospice iz
najbogatejsih hi§ na ponudbo, pa ker je bogastvo le
redko kedaj zdruZeno s krepostjo, zvestobo, istinito
ljubeznijo in poniZnostjo, ki je najlepsi kras Zenske,
zatore] se ne oziram na take ponudbe in se rajii
obradam do Vas, ako mi hodete iti &rce in roko.
Starse ste zgodaj zgubili, dovolite, da Vam jaz po-
stanem ode in mati, moZ in brat, prijatelj in varuh.

Tezko priéakujem Vasega vora, ter Vas
prosim, naj ne bo neugoden. Vam iz celega srea

naklonjeni Feodor baron Markovié.
YV Trsta doé ., . ..
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Odgovor.
Visokorodni gospod baron!

Prisréna zahvala za Vado velikodusno ponudbo!
Zelé se Gutim po njej dasteno, vendar se mi vidijo
pri tem tolike ovire, da jih ne morem zamoléati.

Vas namen je gotovo Vasim Zlahtnikom Se ne-
znan, in gotovo je, da Vasi starfi, kakor drugi
Zlahtniki s tako zvezo ne bodo zadovoljni. Mene
bodo vedno zanidevali, Vam pa to zvezo zmirom
pred o metali.

ngti se morate zavoljo mene s celo Zlahto,
in to bi bilo jako neprijetno za Vas. Jaz sem uboga
sirota, ali se smem tako visoko vspeti? HvaleZnost
in ljubezen ni eno in isto. Hvale#nost bi Vam vedno
skazovala, pa enakopravne ljubezni ne bi smela od
Vas zahtevati, ako me povzdignete v bogastvo in
dast, jaz pa Vam za to ne vem nidesar dati, ko
8V0jo revno oceb‘t; :

Pri m Vad namen, ne u si
trditi, tE bi bila takahgveza v srggo za nag?n;bn.

Odkritosréno sem Vam natela svoje pomisleke,
in de prav preudarite, morate spoznati, cﬁo 80 uva-
zevanja vredni. Rajdi Zivim v vedni revd¢ini, ko za-
nidevana biti v sredi bogastva. Ako pa mislite, da
je Vada nagnjenost do mene uboge sirote stanovitna
in iskrena, potem nikakor ne bom odbijala Vasega
plemenitega srea in hodem Vam na ljubo prestati
vse zavistno in hudobno besedovanje, ki bi me brez
dvoma dakalo. Izvolite, ako Vam drago, razloZite
mi vse razmere S¢ natanéneje, v toliko vaZni zadevi
je treba previdnosti in preudarka najved od Vase
strani

Z odli¢nim spodtovanjem Vam udana

Angela Bedinski.
V Rojani dné . . . .



Snubitev.

Spostovana gospodidina!

Ze davno sem Zelel Vam to ustno povedati,
kar Vam zdaj pifem. Pa ni se %onudila prava prilika.
Vzemite torej to pismo za dobro.

Prisel sem v tista leta, ko si je treba izbrati
#ivljenja drugico, kdor sploh misli na Zenitev. Sam-
skega Zivljenja sem Ze do grla sit in si Zelim hisnega
reda in mird.

Moje ofi so se obrnile na Vas. Ze dolgo asa
opazujem Vase dedno, lepo in dostojno Zivljenje,
nikomur v spodtikljej, vsem v hvalo. O Vas se slisi
samo dobro, najhujie opravljivke obmolknejo, kadar

ride razgovor na Vas. Vada prijetna zunanjost in

aSa izobraZenost, kakor tudi posteno ime Vale
hise, Vas 3e posebno priporodajo. Verjemite meni,
da sem si stvar resno premislil in sklenil, Vas snu-
biti, ter Vam obetam, da Vas bom vedno spoitoval
in ljubil.

Moje razmere so Vam znane. Izvolite se toraj
odlogiti | Ako redete «da», storite me sre¢nega, ako pa
«ne», ohranil bom vendar visoko spofitovanje do Vas.

Poln ljubezni do Vas se podpifem

Ciril Jesenko.
V Slovenjem Gradei dné . ,

Odgovor.
Cenjeni gospod !

S svojim pismom ste me res iznenadili. Se
sanjalo se mi nikdar ni o tem, da imate Vi take
obdutke do mene. :

Ker Vas Ze dolgo ¢asa poznam kot znadajnega
in vrlega mo#aka, rega spodtuje vsa soseska,
ne morem Vam drugade, ko prijazno odgovoriti. Vasa

9
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oseba mi je bila vsikdar simpatiéna in priljubljena.
Vendar jaz nisem sama svoja gospodovalka, ampak
moj jerob ima prvo besedo v mojih zadevah. Jaz
mu morem torej povedati, kaj ste mi Vi pisali in
En gmﬁnﬁ, ¢e je zadovoljen. Jaz mislim, da se ne
0 fsﬁm Akd:bi lepnvemmorda bi e
dve leti ti, postanem etna,
menda ne bo treba. ki

Ako gojite v resnici take éute do mene, kakor
pidete, potem Vam prav z veseljem ponudim svojo
roko, ki je bila dozdaj Se vedno prosta, Se ljubimske
zveze dozdaj nisem nobene imels, kakor Vam lahko
povedd vsi, ki me poznajo.

Kadar zvem mnenje mojega jeroba, g. Jelovieka
tukaj, hodem Vam precej pisati. Dobro bi bilo, ko
bi \}i sami # njim govorili

Tako Vas najlepse pozdravljam in ostanem Vam
naklonjena

Brigita Kolenee.

V Slovenjem Gradei dné . . . . .

Brat piSe sestri, ki mu je naznanila, da se
je omozila.

Ljuba sestra!

Tvoje ljubo pismo me je jako iznenadilo; bil sem
kar otrpnjen zaéudenja, ko sem zvedel, da si se
omozila. Ti, ki si zmerom rekla, da ostanes samica,
si se vendar vdala! Vidif, da sem jaz prav imel,
ker sem zmirom pravil, da je #enska le na svojem
mestu kot — Zena; zdaj si sama spoznala, da to
samsko Zivotarenje nié ne velja! To me prav veseli.
Da si izbrala vrlega moZi, o tem ne dvomim, ako
ravno ga osebno ne poznam, pa slifal sem #e o
njem, da je vsega spoStovanja vreden &lovek.
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Jaz upam, da bosta sredno Zivela, saj ti nisi
razvajens, si varéna in znai vse delati. Ce ima on
le kofiéka' zasluzka, bosta redno shajala.

Jaz Vama #elim vse dobro, ravmo tako tudi
moja Zena. Ce mogode, obisdita nas enkrat, ali pa
bom jaz enkrat k Vama v Radede pridel.

Pozdravlia tebe in tvojega moZa tvoj brat

Na Keikom - dné . . . .. Pavle.

Rokodelski mojster snubi héer s pismom do
oceta.

Velecenjeni gospod Pradnik!

Zpano Vam bo, da sem se pred enim letom
vrnil iz tujine, ter da sem zdaj svoj obrt na svojo
roko Eri Smem re¢i, da imam e dosti lepe
dohodke.

Toda gospodinjstvo z deklami mi je zadelo Ze
presedati, ker moram gledati toliko zanikernosti in
nezvestobe, da imam vsak dan jeze na obilo in da
pri tem zanemarjam ¢ svoje delo. Vsak dan bolj
sprevidim, da mi bo treba pridne gospodinje, katera
bo prevzela skrb za hifo, da se bom jaz le svojega
dela driati mogel. Obrnil sem svoje odi na Vado
gospico héer, ki se mi je s svojim lepim obnafanjem
in s tem, kar sem o njej slifal, jako prikupila. Jaz
datim, da bi zam na njeni strani popolnoma
sreden biti. Pa njej %e nisem nid povedso 0 svgih
obéutkih; zdelo se mi je bolj dostojno, da prej Vas
seznanim s svojim namenom. Zato se obradam do
Vas, gospod mojster, s prodnjo, da mi brez ovinkov
poveste, & mojo ponudbo sprejmete ali ne. Tudi
prosim, da gospodidini héeri mojo ponudbo nazna-
nite. Moje premoZenje ni veliko. Moja mala hisa je
brez dolgov, koliko pa moje rokodelstvo nese, to



38

veste sami presoditi. Ako torej gospodifina héi po
bogastvu hrepeni, tega jej nimam ponuditi; kar je
pa za Zvljenje potrebno, to bomo z BoZjo pomodjo
vedno imeli in si Se kaj lahko prihranili za stare
dni. Moje ime je neomadezevano in posteno. Vendar
pa neéem nobenega pritiska od Vade strani na Vaso
gospico, ako bi se ona le kolitkaj upirala, potem
raj§i odstopim, ker sila nikjer ni dobra. Blagovolite
jej vse povedati, kako stvar stoji in sporodite meni,
oliko imam upanja. Pa prosim Vas, povejte mi vse

odkritosréno, naj bo za me ugodno ali ne.

S spostovanjem Vam udani

Miha Klanénik,

Gevljarski mojster.
V Ljubljani dné . . . . .

Udovec snubi dekle.

Visokodislana gospica!

Ne bodite hudi, ako Vam moz, ki Vas Ze dolgo
iskreno &asti, predlozi profnjo, ki Vas bo morda
iznenadila. Vad neZni, krotki znacaj, ki ga Ze davno
obéudujem, daje mi pogum, da se V’am brez ovinkov
razkrijem. MOJTI hli’ine razmere me silijo, da se vnovié
oZenim, ter si dobim drugo gospodinjo, ki bo moje
pohiftvo oskrbovala in mojima otf]okoma poamjla
druga mati. Do Vas, gospodidina, imam posebno
zaupanje in spostovanje, in v tem me potrjujejo vsa
porodila, ki o Vas le pohvalno govoré. Prepridan
sem, da mi boste Vi popolnoma nadomestili mojo
prvo Zemo.

Ali se Vam torej smem pribliZati z vpradanjem:
hodete li postati gos ica moje hife in mojega
srea, mati mojih otrok ?

Res je, da nisem ve¢ mlad, tudi star Se
nisem: za moikega sem e v najboljiih letibh. Da bi
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kazal preveliko ljubezen, to se za udovea ne spo-
dobi, to naj bo prepuideno mlajiim ljudem; to pa
mi smete verjeti, da Vas visoko &islam in spostujem
ter da se imate od mene nadejati le ljubeznjivega
obnafanja proti Vam. Moje razmere so Vam znane,
torej veste, da nam potrebnega ne bo nikoli pri-
manjkovalo, ako Bog di. Mojih otrok se ni treba
bati; vzgojeni so lepo in prav krotkega znadaja.
Sicer pa me je moja sestra e davno prosila, naj
jej dekleta prepustim; fanta mislim pa tako drugo
{eto v vojaiko Solo dati. Ako bi nama Bog dal kaj
otrok, prepustil bom dekleta od prve Zene svoji
sestri, ako ne, imeli jo bomo doma. Prepridan sem,
da se bo tudi Vam prikupila, tako je krotka in
ubogljiva.
idajsemVamvsemkrilinn , da boste
tudi Vi meni svoje mnenje enako odkritosréno raz-
odeli. Pri¢akovaje Zeljno Vasega odgovora, ostajam

s prisréno udanostjo Vad prijatelj
Vinko Lahovié.

V Ljubljani dné . . . . .

Ugoden odgovor.
Spostovani gospod Lahovid!

Vada prijazna ponudba se mi je toliko vaina
zdela, da nisem takoj odgovorila, ampak si pustila
nekaj dni premisleka, kar mi boste gotovo odpustili.

Ker Vas poznam za postenjaka in ljubeznjivega
moZa, ne bi si dolgo premisljevala; samo zavoljo
otrok me je skrbelo, & jih bom znala prav ravnati.
Vendar so Vasi otroci res krotki in meni priljub-
lieni Ze ve¢ dasa, ker me na ulicah vedno pozdrav-
ljajo in se prav lepo vedejo, mislim, da mi ne bodo
Jefali toliko tezav. Ce mislite fanta v vojasko %olo
dati, to je Vala skrb, meni bi ne bil ni¢ na poti,
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dekleta pa ni treba nikamor pro¢ podiljati, jaz j
o iubils lakor Tadtno Mt W J.’u“p.’:ﬁ "+ Boilo
pomod torej sprejmem Vaso ponudbo.
Svojo prvo Zeno ste tako ljubili in jej z vsem
tregli, da upam enacega prijateljstva tudi za sebe.
si, ki Vas poznajo, ne morejo prehvaliti Vasega
ljubeznivega, krotkega in potrpeiljivega znadaja.
0 iz tega uzroka se Vam udam in Vam obljubim,
da hofem tudi jaz vedno Vala zvesta tovardica biti,
Vagim otrokom pa skrbna mati.
Upam, da me kmalo osebno obiidete, da se bova
natanéneje dogovorila.
Do tja Vas prisréno pozdravljam in ostanem
Vam onjena
Jerica Bergova.
V Ljubljani dné . . . . .

Neugoden odgovor.

Cenjeni gospod!

Kolikor je tudi Vada ponudba za mene &astna,
vendar Vam ne morem dati povole’,nega odgovora.
Spoznati morate sami, da sem za Vas premlada in
e Premnlo skufena, da bi oskrbovala tako veliko
pohistvo, kakor je Vase. In na dalje, kako bi jaz
izgojevala otroke, ki sem Se komaj sama izgoji
vzrastla.

Po pravici Vam redem, da me mofZitev Se ne
mika in da sem odbila Ze ved enakih ponudeb, ker
hodem Se en let veselo svobodo uzivati. Kar
slifim od svojih nekdanjih druZie, ki so zdaj omo-
Zene, o teZavah u.konai stanii, to nikakor ni
spodbujevalno, da bi se prezgodaj vkovala v te spone.

Prepri¢ana sem, (ra boste pri svojem vrlem
znadaju in svojem dobro urejenem
labko dobili drugo nevesto, ki bo Vade ljubezni
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bolj vredna ko jaz. Zato Vas prosim, da moji od-
vedi ne zamerite, ter da mi ohranite Vase pri-
jateljstvo, kakor doslej.
S polnim spoltovanjem Vas pozdravlja
Jerica Bergova.
V Lijubljani doé . . . . . .

Reven miadenic snubi bogato dekle.

Visoko spostovana gospica!

Gotovo me boste dolZili predrznosti, da si upam
nadlegovati Vas s tako ponudbo. Toda ljubezen
ne pozna nobenih ovir ter preskodi meje, ki so
postavljene v socijalnem Zivljenji med raznimi sta-
novi. Ali sem mar jaz kriv, da me je odarala
Vaa lepota in ljubeznjivost, ali sem mar jaz kriv,
da sem sin revnih starfev? Ze dolgo vas spostujem
in ljubim, danes sem si vzel pogum, da Vam to
razkrijem.

Moja oseba Vam je znana, moje poitenje je
neomadezevano, srce imam nepopadeno in polno
ljubezni do Vas. Moja sluiba ni dobro pladana, pa
éastna. Ali je potem sramota za Vas, ako Vam po-
pudim srce in roko? Vem ‘da ste sama svoj go-
spodar, sicer bi bilo mojo snubenje brezupno; ker
pa si sami lahko zberete moZa, imam tako misel
o Vas, da si boste izbrali po okusu svojega srea,
ne po stanovskih predsodkih.

Akoravno imam le malo upanja, vendar mi vest
ni dopustila, da bi dalje moléal, odlotba je pa v
Xabih rokah. Odlodite, or hodete; vendar smete

iti vselej preverjeni mojega spodtovaunja in moje
tihe, de :)ng bre?upne lji'xbmi!poUsodn Jéloveélm }e
taka, da nas mora biti nekaj nesrednih na svetu.
Cutim #e naprej, da bom jaz najnesrednejéi med
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vsemi, ako me Vi zavriete, ker druge Zenske ljubiti
ne morem. Ako pa se boste zabavali z gospodi dast-
niki in plemenitadi, ne pozabite, da eden v tem hipu
grenke Eoleéine prenada zavoljo Vas.

Premislite, gospica, da sem tudi jaz od dobrih
starfev, in znano vam je, po kaki nesredi smo v
revi¢ino zabredli.

Dalje ne pisem! Prosim Vas samo par kratkih
vrstic odgovora!

Vas iskreno ljubedi

Vekoslav Boljarski.

V Ljubljani dné . , . . .

Ugoden odgovor.
Castiti gospod Boljarski!

Vade pismo me je nekako osupnilo, da si lahko
mislite. Pa ne, da bi Vas- zanidevala, ampak ker je
prislo tako nenadoma.

Vada usoda mi je znana. Po lahkomisljenosti
in nesreéni Spekulaciji Vaega odeta prislo Jje vse
le{) %remoienje v ni¢. Vi bi lahko kavalirja igrali
v Ljubljani, pa morate sluZiti za majhno ‘;; ! Ze
vedkrat sem 8 svojim stricem govorila o Vas; milo-
vala sva vafo rodbinod Ne obupajte! Mi imamo pri-
Jateljske zveze na vse strani. Se nedavno je bil pri
nas dvorni stvotovalee g. K. ter obljubil, da nas v
kratkem zopet obisde. Prosila bom svojega strica,
naj za Vas govori, da dobite svojemu stanu in svojim
Studijam primérno sluzbo. Da ste mi svoje éute raz-
krili, me ni¢ ne Zali; pa sprevideli boste sami, da
se taka stvar ne more tako dez koleno: prelomiti.
Komaj da Vas poznam, — govorila e nisva nikoli
— in jaz naj bi precej Vam roko, — to je
vendar prehitro, ne rabim hujSega izraza! Jaz
Vas spostujem, in &e se blize seznanimo, kdo vé,
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de ne poide Se kedaj po Vadi volji? — Za zdaj
\ pustimo take vore o Zenitvi itd. Zadovoljite se,
ako Vas povabim, da nas enkrat obisdete na domu,
svoje ljudi bom Ze obdelala, da Vas bodo prijazno
sprejeli. Samo eno stvar hofem Se omeniti. Vi mi
bacivate, da se zabavam s &astniki in” plemeni-
tasi. Toda, ljubi gospod, to niso moje gostje, ampak
gostje mojega strica, in kdor je njegov prijatelj, s
tem moram jaz prijazna biti. Akoravno sem svoja
ariea in Zivim od svojega kapitala, vendar je
ostojno, da se ravnam po svojem strieu, ki je na-
mestnik mojega odeta in najstari ud rodovine. On
je dober ¢lovek in jaz ga bom obdelala tako, da bo
as prijazno sprejel, ako nas obisdete. O Valem
lepem znadaji sem Ze slifala govoriti in &eravno
Vam Se nidesa ne obetam, vendar refem, da mi
niste zoperni in da je moje srce Se vedno prosto.
Zavo\l)io revidine Vas ne zanicujem, samo da vidim
pri Vas plemenito srce, pa imate vstop v moje srce
pred vsakim eplemenitaiems. Tacega srea je Vaia
cizvoljena» ! (8¢ je res Vala misel ioatena). Vada
sluzba je res dastna, pa zopet ne, kakor se vzame,
ker svet sodi le po denarji, in slabo pladana sluzba
je tudi slabo uioatovana Morda se meni posredi,
da Vam preskrbim bolj hvalezno sluibo — & mi
tega ne zamerite. Sicer sem pa o Valem poStenem
sreu prepriéana.

Kar se tide moje ljubezni, mislite si lahko, da
so stopnjice do mojega srca zelo tezavne, ker sem
modno razvajena po tolikih &astileih; pa srea mi
niso e mogli popaditi, e pride do prave ljubezni,
ravnala se bom vendar le po svojem srcu brez
ozira na stan in premoZenje. Ako si hodete priboriti
moje srce, olajiala Vam bom ta boj s tem, da Vam
oskrbim prost vstop v naSo hiSo, vse drugo je za-
visno od Vase kreposti in plemenitosti!
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S tem zamorete pad zadovoljni biti! Obnasajte
se kakor plemenita, de prav revidino trpite; pa v
navzodnosti odliénih gostov zamorete le s samo-
svestjo in ponosom kaj opraviti. Jaz Vas hodem
(\),nzovati; ako bom wvidela, da ste de¢ko, hodem

as jaz nad vodo driati, da ne utonete. Vse drugo
Jje malenkost.

Druzega Vam za sedaj nié ne obljubim, ko da
si zapifem v svojo listnico: «Gospod Vekoslav Bo-
ljarski Jje na¥ gost.»

Bodite mi torej pozdravljeni! Pogum velja!

S spostovanjem
Irma pl. Krasnohorska.

Neugoden odgovor.

Gospod!

Vase pismo me je osupnilo! Kdo Vam daje
pravico, mgo Z mano govoriti?
Kdaj sem Vam dala‘gogum, da zamorete take
ponudbe do mene podiljati

Vi znate biti postenjak, pa jaz nimam &asti,
da bi Vas natanéneje poznala. Sicer Vam pa bodi
povedano, da sem Ze zarodena.

Vso srefo Vam Zeleda, upam, da me dalje ne
boste nadlegovali s takimi pisarijami. Z Bogom!

Irma pl. Krasnohorska.
V Ljubljani dné . . . , .

Udovec snubi udovo.
Visokodislana gospa!

Najina usoda je enaka. Pred kratkim sem zgubil
vrlo Zeno, ravno tako Vi moza! Cas zalovanja je
potekel, in &lovek, ki hode e Ziveti, mora se ravnati
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po potrebah zZivljenja, ne pa samega sebe muditi
s preobilim Zalovanjem in tako postati nekoristen ud
¢loveske druzbe, nesposoben za resno in koristno delo.
Ako hofem svoje gospodarstvo v redu chraniti
in vzdrZavati v prejinjem tira, ne kaZe mi druzega,
ko da si poif¢em novo druZico Zivljenja, novo go-
spodinjo in gospodarico za svojo hifo. In kakodno
naj si izberem? Ali mar mlado neizkuSeno deklico,
ki bo hotela razko¥no Ziveti, po veselicah hoditi,
ki se za gospodinjstvo ne bo dosti zmenila, ki mene
postaranega moZa ne bo mogla prav ljubiti, ampak
me vzela le, da si zagotovi brezskrbno #ivljenje?
Poleg tega, da gospodinjstvo ne bo v redu, da nimam
pri¢akovati resniéne ljubezni, bi me taka Zena e
zanifevala in po drugih svoje odi obradala, kakor
nam svedodijo vsak izgledi pri druzih udoveih,
ki 8o si izbrali mlade Zene.
hodem pameten biti, moram si izbrati pa-
metno, postavno in skudeno nevesto, ki Se ni prestara,
E: tudi ne premlada, in kateri smem zaupati vse,
kor sebi samemu. Vi, &astita gospa, bi biYi‘l kakor
nalad¢ za mene. Niste Se stari, in mora se redi, da
se smete S5¢e med lepe Zene Steti, vendar ste %e iz
mladih let norosti, imate skusenost, lepo obnadanje
in dobro sreé, kakor slifim od vseh strani. Tudi Vi
ste torej Ze dovolj Zalovali svojem prvem so-
progu, premladi ste fe, da g?se svetn popolnem
odpovedali in se skrili v samostansko Zivljenje. Sle-
cite torej érno obleko Zalosti in stopite v novo Ziv-
ljenje s tem, da meni roko v zakon podaste!
oje razmere so Vam znane, a Vam ni treba za-
gotavljati, da pri meni ne boste pomanjkanja trpeli.
Z upanjem, da mi kmalo in ugodno odgovorite,
o:tﬁmn, zeljno Vasega pisma pri¢akujo&, Vam iz srea
naklonjeni :
V Zelezni Kapli dnéd . . . ., . Kelasiy, Crondiey
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Ugoden odgovor.
Velespostovani gospod Grozdié!

Vase cenjeno pismo sem prejela. Moje ure mi
od ¢asa smrti mojega moZa taKo dolgodasno in #a-
lostno naprej tekg, da je bilo to pismo prvi solnéni
Zarek, ki mi je po dolgem deievji zopet milo pri-
sijal na moje samotno oknice, ter me navdihnil z
novim upanjem. Res je, da sem svojega moZa zvesto
ljubila in da pretakam po njem grenke, nevsahljive
golze. Vendar Ze sama sprevidim, da to ne more
vedno tako trpeti. Rana na mojem sren zadenja se
celiti, saj ¢as vse bole¢ine ozdravi, in tudi meni je
misliti, kako se hoem ravnati zanaprej, ako mi je
Bog naklonil 8¢ veéd let Zivljenja. Kot samostojeda,
od vsega sveta zapuidena Zena imela bom pad
Zalostuo Zivljenje, saj se e mogki tezko prerije skozi
svet, koliko tezje % slaba Zenska, ki vedno iice
zaslombe na mo#u, kakor briljin na zilt’lovji. 2

Vas poznam in spoStujem, Vam bi skoraj
zaupala svojo usodo. Obiiéite me, da se kaj ved
dogovorimo! Ako Vam je volja resna, in ako res
mislite, da me boste zamogli tako ljubiti, kakor
sVojo vprvo Zeno, potem se jaz ne bom dosti upirala.

1 imate lepo premoZenje, pa tudi jaz sem
nekaj podedovala po svojem moZu, tudi imam lepo
hisno opravo in obleke toliko, da mi je ne bo nikoli
ved trega kupovati. Upam torej, da bova dobro
gospodarila.

Ponavljaje svoje vabilo, da ste mi dobro dodel
gost, pozdravljam Vas z vsem spoStovanjem Vam
udana

Ernestina Zajee, roj. Kup&eva.

V Zelezni Kapli dué . . . . .
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Neugoden odgovor.

. Castiti gospod!

'Zahvalivii se Vam za veliko zaupanje, ki ga v
mene stavite, moram vam vender sporoditi, da ni-
sem namenjena, vadi Zelji ustredi. Prekratko éasa
je Se minulo po smrti mojega moZa, komaj Zest
mesecev, in pred pretckom enega leta se ne spo-
dobi, misliti na drugo mozZitev. Sicer pa tudi nimam
nobenega veselja, moziti se. PremoZenja imam ravno
toliko, da se preZivim za silo do smrti, saj Zenska
malo potrebuje! Akoravno sem zapuddena, vendar
sem tudi v miru. Pri gospodinjstva take velike hise
kakor je Vasa, pa je treba prestati veliko skrbi,
sitnosti, zamer, prepirov, Jeze, mnogo delati, na vse
strani misliti. Moje zdravje je preslabotno za toliko
nalogo. Svetovala bi Vam v ta namen bolj krepko
#eno, kakorsnih imate gotovo na izbiro.

V nadi, da mi moje odpovedi ne zamerite, ter
da mi Se zanaprej ohranite svoje dislano prijatelj-
stvo, ostajam s spoStovanjem

Ernestina Zajec.

V Kapli dné . . , ..

Stara ljubezen se spremeni v zakon.
Predraga moja Josipina!

Kar sem Ze toliko éasa tako vrode zaZelel, to
sem zdaj dosegel; dobil sem vendar enkrat tako
sluzbo, bom lahko Zeno in rodbino preZivel, in
tako zamorem tebi dano obljubo izvrsiti!

Véeraj sem po naklju¢bi sredal mladega grofa
Kotulinskega, s im sva pri vojakih vkup slu-
#ila. On me je takoj apoznar in me prasal, kako
se mi godi. Jaz mu potoZim, da slabo, ker ne morem
nobene pripravne sluzbe dobiti. <Temu se pa lahko
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pomaga,» rede on na to, «saj si kot kmedki sin iz-
veden v kmetijstvu, nekaj 5ol imas pa tudi, in se
lahko e naprej izudi¥ iz kmetijskih strokovnjaskih
knjig. Glavna stvar je, dal:ié‘soéten, in za tacega
te poznam.» Potem mi je grof praviti, da je
ravnokar svojega grajidinskega oekrbniEA proé spodil,
ker ga je ta na vse strani goljufal. Potem je grof
meni ponudil sluzbo oskrbnika. Lahko si mislis, s
kakinim veselijem da sem jaz sluZbo prevzel. Saj
ravno toliko udenosti ni treba pri tem, paziti mi je
pred vsem nad posli in voditi celo gakpodmtvo n
gledati, da grofu ne bodo vsi kradli, kakor se je prej
godilo. To bom %e opravljal. Nekoliko se bom pa
se izuril iz skudnje in iz bukev. Grof se za %opo-
darstvo ne zmeni in bo vse meni prepustil. Pove-
dati ti moram, da sva sluZila pri eni kompaniji, on
je bil lajtenant, jaz pa feldvebelj, ter me je Ze pri
vojakih rad imel ter me proteiral, kjer je mogel,
in tudi jaz sem mu ikako uslugo storil ter mu
naredil vse pisarije, ki so bile njemu naloZene.
Zdaj je pa vojas¢ino na klin obesil in Zivi v Ljub-
ljani kot zasebnik. Da se on ni Zalil z menoj, za
to imam dokaz v rokash, ker mi je dal pismo, s
katerim pojdem jutri na Dolenjsko in se bom pred-
stavil stari grofinji (njegovi materi) kot novi oskrbnik.
Plade bom imel 500 gld. na leto, pa vse prosto,
namred: hrano, stanovanje, lué, drva, splolix vse
razen obleke. Tistih 500 gld. labko vsako leto kar
na stran denem, ker bom z vsem preskrbljen, kak
goldinar pa e zmirom posebej pade. Se véeraj mi
Je dal precej 100 gld. place, ker sem mu po-
tozil, da potrebujem nekoliko za obleko, v kateri se
zamorem dostojno predstaviti. Ker jaz svoje naj-
nujnejie potrebe pokrijem s 50 gld., poiljem ob
enem 8 tem pismom tebi ostalih 50 gld., da si naj-
potrebnejiih stvari preskrbis. Brz ko sem enkrat na
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u utrjen in udomaden, hodemo napraviti poroko;
s_]’.dgrofu sem #e povedal, da bi se rad oZenil, in
on ge rekel v &ali: «Zavoljo mene vzames lahko dve,
e hofes.» Tine verjames, kako je ta gospod dober
in prijazen. Vidi§, ljuba Pepica, tako se je naji Bog
vendar enkrat usmilil, in tvoje Zelje, kakor tudi moje,
se bodo v kratkem izpolnile.

Pozdravi odeta in mater v mojem imeni, in
povej jima, da vas hodem v kratkem obiskati. Naj-
prej moram iti na grajidino, da vidim, kako stvari
stojé.

Ob enem pojdi precej na podto po denar, ki
sem gn poslal po mﬁunici.

resréno te pozdravlja kot svojo ljubo nevesto
tvoj zvesti
Radoslav Klobugéar.
V Ljubljani dné . . . .

Odgovor.
Preljubi moj Radoslav!

Ne morem ti dopovedati, ¢ kakim veseljem sem
ditala tvoje zadnje pismo. Saj ved, koliko let te e
¢akam in morala sem dosti grenkih poiZreti od do-
madih in ptujibh ljudi, ker so rekli, da me ne bos
nikoli vzel. Ode in mati nista nikoli ni¢ rekla, ampak
tete in druga zlahta, ki jim ni¢ mar ni, ker mi nié
ne dajo. Jaz sem bila stanovitna, zato sem tudi to
sredo dodakala, da me popeljes pred altar.

Tudi moji star¥i so bili zeld veseli, ko sem jim
pismo prebrala. Ode so rekli: «No, vidite, saj sem
zmirom pravil, da je Jaka poiten fant, babe so imele
pa toliko govoriti dez njega.» Mati pa so se od ve-
selja jokali. Potem sem hotela iti na poito po denar.
Oée o pa rekli: «Tu ima# goldinar, prinesi nam prej
liter vina, da ga bomo na Jakovo zdravje pili.» Ko

. 4
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smo ravno na tvoje zdravje tréili, prifel je postarjev
fant in nam prinesel nakaznico. Lepa hvala za to-
liko podporo! Potrebna sem je res bila, kajti v tej
obleki, kakor jo imam zdaj, ne bi mogla stopiti p
grofinjo. Oée so rekli, da bodo pomagali, kolikor mo-
goée, da mi napravijo hisno opravo in kar je treba.
Nekaj malega Ze imam.
enkrat se ti lepo zahvalim za vse, za tvojo
zvesto ljubezen, kakor tudi za poslani denar, in te
rosim, da nas kmalu obiides; vsi te Zeljno prida-
ujemo.
Na vsak nadin pa precej pisi, kako se ti na
grajidini dopada. Tvoja te iskreno ljubeta
Josipina.
V Kamnikn dné . . . .
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Pisma o raznih prilikah.

Pismo s prstanom za god.
Draga Emilija!
Zal mi je, da ne morem tvojega veselega godit
obhajati na tvoji strani.
Pokiljam t1 najtoplejia voiéila in ti Zelim tisoé
sre¢ na mnogaja leta!
b enem sprejmi priloZeni prstan kot majhno
darilce za god. Kadar se nanj ozre§, spomni se na

mene, ki vedno le po tebi hrepenim!
Ohrani mi zvesto ljubezen, kakor jo bo vedno

ohranil tvoj zvesti Viadislav.
V Zagrebu dné . . . . .
Odgovor.
Predragi Vladko!

Prisréna zahvala za tvoje voidilo in tvoj prelepi

dar! Tudi brez njega bi se bila vedno spominj
to ved, pa kot drag spomin od tebe hodem lepi
prstan vedno v &asti in ljubavi na svoji roki nositi!
Pridi kmalu v Ljubljano nazaj! Vsi te prisréno

pozdravljamo, posebno pa tvoja do smrti zvesta
Emilija.

V Ljubljani dné . . . . .
‘.
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Pismo z Zenitovanjskim darilom.

Velecenjena gospodidina!

V veliko ast si &tejem, da ste me povabili na
zenitovanje. Prav Zal pa mi je, da Va#i Zelji ne morem
ustredi, ker sem ravno sedaj tako preobloZen z opra-
vili, da niti jedne proste ure nimam. Zato se bom
moral zadovoljiti s tem, da bom pri Vafem veselem
Zenitovanji samo v duhu navzoé.

Cestitam Vam iz celega srca, da ste si izbrali
tako vrlega moz4, in kot spomin na ta dan blagovolite
od mene sprejeti to majhno darilce, ki je priloZeno.

To vzemite kot dokaz mojega prijateljstva in
da bi bil rad navzod med Vami pri tej priliki, ako
bi bilo mo,

Zeled Vam vso sreéo v novem stanu, sem vedno
isti Va§ prijatelj Karol Herbst.

Vabilo na Zenitovanje.

Dragi prijatelj!

Prihodnji torek ob 11. uri dopoludne mislimo
napraviti poroko nafe héere Elize v tukajénji farni
cerkvi. Ker ste bili vedno prijatelj nafe hide, zato
Vas povabimo z VaSo gospo, da se udeleZite te rod-
‘binske svedanosti, ter si gdemo v veliko &ast &teli,
ako pridete.

Kar bo v nafith modeh, da Vam ta dan nekaj
prijetnih ur naredimo, storili bomo vse z veseljem.
Mladi par vaji Zeljno pridakuje.

Nadejaje se Vadega prihoda, pozdravljamo Vas
najsréneje, ter ostanemo s spostovanjem Vam prijatelji

Fr. Grbec in soproga s héerjo nevesto.

V Naklem doé . . . ..
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Odgovor.
Castiti gospod Grbec!

Veselilo me je, da ste se name spommili za
dan, ko oddaste svojo ljubeznjivo héerko. Kolikokrat
sem jo Se jaz pestoval, ko sem bival ¥e veckrat v
Vasem krogu! Tako hitro &as mine! Mladost na-
stopa za nami, mi pa se postaramo! Kaj se hofe,
tak je ték sveth. Upam, da ste héeri zbrali dobrega
moza, ter Zelim mlademu paru vso sredo!

Ce bo le mogode, bom vstregel Vasi Zelji in
prifel na Zenitovanje, ali sam ali pa z Zeno. Ona
Jje nekoliko bolehna in ne vém, de bo mogla priti.

Pozdravite mi Zeno in mlado nevestico, ter
me pridakujte v ponedeljek zvecer. Vad udani stari
prijatelj

Gasper Miklavee.

Pismo mlademu zakonskemu paru.

Ljubi brat!

Razveselilo me je slifati, da si se oZenil, tem
bolj, ker si vzel Marijanko, ljubeznjivo héer n
“soseda. Prav veselim se dneva, kdaj me boi obiskal
8 svojo mlado Zeno. Ce bo mogode, bom jaz Vas
enkrat obiskal, pa pred Veliko no&jo bo tesko kaj,
ker imam zdaj preved opravka. Toliko bolj veseli
pa bomo tisti dan.

Pozdravljam tebe in tvojo Zeno, ter ostanem
tvo] brat

Simen.
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Zenin da na znanje, da se je zaroéil.
Dragi prijatelj!

Tebi najprej hitim naznaniti veselo novico, da
sem se zarotil z ljubeznjivo gospico Berto Zalokar-
jevo. Ona je odslej moja nevesta in jaz sem sreden,
io le kedo. Vedno si imel sodutje za mojo usodo,
torej mislim, da se bod tudi zdaj z menoj veselil.
Prihodnjo nedeljo bomo napravili na njenem domu
malo veselico in jaz te povabim, da prides v nafo
druzbo, da nas bod kratkodasil s svojim izvrstnim
humorjem in svojo priljudnostjo.

udi Berta te lepo pozd‘.lravlja. Tvoj prijatelj

Tomaz Hrdlicka.

’
Nevesta naznani, da se je zaro€ila.
Ljuba, dobra Andika!

7 veseljem primem za , da ti naznanim,
dasemnei’nroéiﬁz podc‘::ﬁl’otoénikom. Pre-
magnh sva vse ovire, ﬁ ljubezen ne premore? —
in dosegla sva dovoljenje svojih starifev. V kratkem
bo poroka. Vesela sem! Ne morem ti povedati, kaj
obéutim! Upam, da prided na Zenitovanje! Za sedaj
se pri ravl&un in vse potrebno priredujem,

'lgbi ot stari prijateljici sem morala to spo-
roditi. Prisrden pozdrav! Obis¢i me kaj! Tvoja pri-
Jjateljica
Hermina Skofova.
V Tolminu dné
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Pesmi ljubezni.

Strune, milo se glasite,
Milo ica Zaluj,
Srea boledine skrite
Trdosréni oznanjuj;

Kak bledi mi moje lice,
Kak umira lué oéi,

Kak tekd iz njib solzice,
Ki ljubezen jih rodi;

Od Zeljd kako zdihuje,
Po nji hrepeni sreé,
Kak mu je veselje tuje,
Kak od sreée ni¢ ne vé;

Kak seboj me vedno vlede,
Koder hodi nje obraz,
Kak oblide nje cvetede

V srcu nosim vsaki ¢as;

In kak ve, ki bi nje hvalo
Rade pele zanaprej,

Ak se ne usmili kmalo,
Morte vtibnit’ vekomej!
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Te in take ve nosite
Tozbe, strune! tje do nje;
Ako morte, omedite
Neusmiljeno sreé, —
Fr. Presiren.

O hrepenenje, nade sladke,
Ljubezen p'l"va, ko zori,
80 njej vse ure kratke,
Nebé odprto se jej zdi;
Pust bil bi brez ljubezni svet,
Zal, da le kratek je nje cvet!
Schiller.

Sreé, povej ti meni,
Kaj je ljubezni Zar?
Dve dufi v misli eni,
Dva srea, en udar!

Moja pesma krotko moli
Kroz tu tihu ;:‘!‘,h .k
Dodji z bela oli,
Dodji, duso, dodj!

Suste¢ tresu grane bori

U mesedini,

Nek te, dudo, strah ne mori;
Neprijatelj spi.

Cuj slavida u dubravi!
Va{ﬁ njegov pev:
«Uteki ga, Sto ga stravi,
Najkrasnija dev’!»
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On razumi srca jade,

Milih udes hud,

On razblaZit pesmom znade
Svaku njeZnu grud.

Ded’ i tebe, da razblaZi,

Sidji k men u gaj!

Ah smiluj se i pokazi

Peveu put u raj!

Ah put u raj!

Stanko Vraz.

Vse misli, ki v prsih sem skrite
Pred drugimi nosil ljudmi,
Vse tebi so davno odite,

Ne ena neznana ti ni;
In vendar, zakaj me ne ljubis?

Vse trude, skrbi, hrepenenje,
Saj nisem jih nosil za sé,
Posvetil sem tebi Zivljenje,
Poklonil sem tebi srcé;

In vendar, zakaj me ne ljubis?

Premisli nodi prebujene

In Zalostne dneve prestej,

In solze za te porojene,
Premisli jib vse, in povej:
Povej mi, zakaj me ne ljubis?

Za rane, za Zalost obilo,

Za dni, ki temni mi teké,

Za ves moj pekél mi v plagilo

Izpolni vsaj zadnjo Zeljé:

Povej mi, zakaj me ne ljubis? $
S. Jenko.
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Jaz te ljubim, srce moje,
IKJJ::fil sem te vsaki das,

or majka dete svoje,
Tak sem ljubil tebe jaz.

Kakor ovea mati plade,
s jagnje ingubi,
Tak za tabo so plakale

Moje Zalostne odi.

Naj povsod bi roZe cvele,
Kamor stopi§ ti z nogd,
Moje srce pa veselo
Nikdar, nikdar veé ne bo.
F. Haderlap.

je je tista deklica,

vrtu je sedela,
Lepa ksior roica,
Pesmice je pela?

Hitro, htro mine &as,
Mine tudi lep’ obraz.

Tak je sladka, tak je mila,
Kot bi roZe dihala,
Krasna, kakor da b'se bila
V rajski rosi kopala.

Kakor sneg so nje rodice,
Ki v planini se blisé&i,
Kakor zarja njeno lice,
Ki se v jutru rumeni.
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Kakor zvezde nje ocesa,

Ko ozrejo se z neba,
Kakor jelka nje telesa

Rast visokoravnega.

¥ Fr. Cegnar.
Ko ptidica sem pevala,
Sem sladke san E,inrmjah
VJ zdaJ pa nikdar, nikdar ved,
lje pres je, pret. -

Cvetela sem ko roZica,

Nebeskim Zarkom ljubljena,

3| zdaj pa nikdar, nikdar veg,
lje preé¢ je, ptoé.

In lesketala o¥ca sta,

Ko zvezdl dve, ko solnca dva,
31 pa nikdar, nikdar ved,
eselje preé je, preé.

Le pod menoj 5¢ biva mir,
Krog mene pa ga ni nikjer;
Sree le tje, le r‘ge zeli,
Kjer angelj moj lezi!
Narodna.

Luna sije, kladvo bije
Trudne, pozne ure Ze,
Pred neznane sréne rane
Meni spati ne pusté.

Ti si kriva, ljubezniva,
Deklica neusmiljena,

Ti me rani¥, ti me branii,
Da ne morem spat’ domé.
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Obraz mili tvoj

je vedno p
Zd ujode sree vmée
Vedno k tebi hrépeni.

ridi, drug ne vidi,
Ko ne @ zvezdwe,
Se prikazi, al' sovrazi
Me srce, povej, al’ ne?

Up mi vzdigni, z roko migni
AE bojis se govorit'! o
Ura bije, k oknu ni je,
Kaj sirota 'Sem storit?

V hram poglejte, mi povejte
Zvezde, al' res ona spi; :
Al poaluia, me le skusa,
Al' za druzega gori?

Ako spava, naj bo zdrava,
Ak’ me skuda, ni¢ ne dé;
Po nje zgubi, ako ljubi
Druz'ga, podlo bo sreé.
Fr. Prediren.

Petelinéek me je zbudil,
Pa Se svetle zarje ni,
Vse je temno, vse je tiho,
Vse & sladko spanje spi.

Al bi spet odi zatisnil,
Al' bi budel, sam ne vem;
Sretno je oké budede,

Mil je g(orfeja objem.
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Pa saj skoraj ni razlotka
Medju dnevom in nod&jé:
Ako spim, o ljubi sanjam,
Ak’ budim, pa spet tako.
F. Haderlap.

Slabo sveéa je brlela,
Zunaj de# je curkom lil,
Midva skupaj sva sedela,
Lep veder je nama bil.

Sladki smehi iz odesa
‘Med solzami govoré,
Telo se drzi telesa,
Usta se pa ust drié,

Zunaj je nevihta vila,
Dez na okno je kropil,
Midva pa sva se, ljugila,
Lep vecer je nama bil.
S. Jenko.

Da ne smem, si ukazala,
Belih rok se dotaknit’,
Zvedla deklica si zala,
Kako znam pokoren bit".

Da ne smem, si ukazala,
Od ljubezni govorit’,
Zve«fla, deklica si zala,
Kako znam pokoren bit'.

Zraven si mi ukazala,
Da te moram pozabit’;
Ubogal, deklica bi zala,
AK’ bi moglo se zgodit'!



A{' mi drugo vstvari,
Al j, da to bit’
V prsih neha, — Bog te obvari!
Prej ni mo& te pozabit'.
Fr. Presiren.

Tebe kli¢ejo solzice,

Ki pred mano zdaj beiis,

Obledvati moje lice

Brez usmiljenja pustis.

Si nad srcem se motila

Vedno vnetim le za té,

Ko ga, draga, si zvolila,

Ni zvestobe bolj disté.
M. Kastelic.

Tak si lePa kakor zora,

Ko pripelje beli dan,

Da zbudi zelena gora

Se iz tezkih no¢nih sanj;

Da glavé dviguje cvetje
In obraéa v njo odi,

Da po vejah glasno petje
Od ljubezni zadoni.

Draga! bodi zora meni,
Oznanuj mi lepsi &as;

ost mi iz prs odZeni,
Zbudi v ustih pesmi glas.

Ena tidica je priletela

Le — sim dez siroko morjé,
Prinesla mi pismo je belo
Od daljne neveste mojé.

S. Jenko.
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Bel list 8 pedatom je zlatim,
Od balzama ves duhti,

Ko rahlo ga odpeéatlm,
Zagledam v njem roZice tri.

Kaj roza pomeni rudeda?
Povej mi, tica povej!

Kaj druga modro cveteda,
In tretja posudenih vej?

Kak prva je roZa rudeda,
Tak ona za tebe gori;
Kak druga je roZa veneda,
Tak ona brez tebe veni,

In sinja ti roZa pomeni,

Da morad ti priti do nje,

Po subi, al’ poti vodéni
z sinje, Siroko morjé!

Kaj, draga, to tirja¥ od mene,
Ki pot mi neznana je k vam,
In ladjice nemam nobene

In plavat’ ez morje ne znam!

F. Haderlap.

Davi je pa slanca padla
a teJlene travnike,

Je vso trav'eco pomorila

In vse Zlahtne rozice.

Men’ pa ni za roZe Zlahtne,
jih slanca pomori,

Meni je za deévo mojo,
me ona zapusti.



Ravno v sredi mojga srea
Ena roZica cveti,
Ce ne bok ji prilivala,
Se gotovo posusi!
Kaj jej bodem prilivala,
Nemam vince, ne vodé?
Jaz jej bodem prilivala
Svoje svetle solzice.
Niérodna.

V ljubim si ostala kraji,
Jaz pa Zel sem daled pred,
Morebiti sreda naji

Ah, ne zdruii m.géar ved!
Ves ¢as, kar si mi odvzeta,
Stejem ure, dtejem dni;

Z ur so mesei, z dni so leta,
Mescev, let pa konea ni.

Pomlad se na zemljo vrne,
Petje slaveev se zbudi, -
V cvetje zemlja se zagrne,
Zame pa pomladi ni.
8. Jenko.

Na grajskem vrtu sred vasi
Prelepih rozie veé eveté,
Najlepsa izmed roZ pa je
Ljudmila, z grada nS:dx héi.
Ljudmila, z grada mlada héi!
O kaj ti je, o kaj ti je,

Da t1 okéd otoZno zré,

Da lepe lice ti bledi?
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Ljudmila, z grada mlada héi,
O kaj ti je, o kaj ti je,
Da ti po licu solzice

Tedsjo curkom iz oéi?

O kaj mi je, kaj me teZi?
Skor rozice mi ovené,
Skor lastovke mi odleté,

In skor se dragi poslovi.

Ah, skor se dragi poslovi;
Znabit' nazaj ga ve¢ ne bo!

Zato paé jode mi okd,

Zato, ah, lice mi bledi!
Ivan Zupan.

Nezvesta! bodi zdrava,
olni¢ po mene plava,
Na barko klide strel;

Po zemlji varno hOdl,
Moj up je sel po vodi
Mi drug te je prevzel’

Pri Bogu sem obljubil,
Da pred bom dufo zgubil,
Ko nehal te ljubit.

Si z desno v desno segla,

Pri Bogu si prisegla,
Mi vedno zvesta bit.

Morja Siroka cesta
Peljala me je v mesta,
i) lepe dJ klice ;
razov njih lepota,
Sneg beli njih Zivota,
Zmotila nista me.



Spet so se jadra bele
Od ju#nih sap napele.
Prinesle me nazaj;

Pa ljubico kot Zeno
Sem naiel poroéeno, —
Prestal sem bogvé kaj!

Le jadra spet napnimo,
Valovom se zrodimo.

Kak je &isto morjé!

Kaj njemu upat’ smemo,
Mornarji dobro vemo.
Dekletom kaj, — kdo vé?

Ne stradi mod viharja,
Ne grom valov mornarja,
Se smrti ne boji;
Spomin v potopu mine,
Ljubezni boledine

Vsak dan spet oZivi!

Po morji barka plava,
Nezves?a bodi ufmva,
Sto tebi sre¢ Zelim!
Po zemlji sreéno hodi,
Moj up je del po vodi,
Le jadrajmo za njim!

Fr. Prediren.

Poroke tvoje vést me je zadela,
Prerezal svednik je nit poslednjo
Med nama, utrni\J) se zvezdo jedno
Sem videl, v &mo brezdno je letela.



Ljubezni zvezda m’ ve& ne bo blisdela;
KJa_) je brez nje Zivljenje nafe vredno?
Ko mah na aﬂah Zivotari bedno,
Ne nosi cvetja in sadii ne dela.

Ljubila njega, zdaj bo¥ njemu stregla,
do mene tolazil, ko moreda

Praznota v mraénih urah kri mi pije?

Kak’ solnce pozno za goré se skrije,

Tako je zadla moj'ga bitja sreda,
Na srce se mi &na nod je vlegla.
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F. Haderlap.

Stoji, stoji tam lipica,

Poci lipo hladna senéica,
Tam v senci fantje mi sedé,
Pri fantih mlade deklice.

Je priletela tidica,

Oj drobna tica pisana;
Se vsedla je na vejico,
Zapela tako pesmico:

Devi¢ice, noridice,

Ki fantom vse verjamete,
Vam beli grad obetajo,
Pa &rne bajte nemajo!

Nérodna.

Zemlja se zagrne v tmine,
Glava tezka mi zaspi,
Duh &ez hribe in doline
Na perutih k teb’ hiti.



68

Teb’ v narodje glavo trudno
Denem, gledam ti v obraz,
Ti pa smejed se priljudno,
Ko si se nekdanji &as.

Meni boZa$ mlado lice,
K sreu nosis mi rokd,
Brises radostne solzice,
Ki po licu mi tekd.
S. Jenko.
Bila je zima in leZala
Nad zemljo je snegd odeja,

Pod ivjem Zibila se veja,
Kjer tidica je prej skail_;a.la.

Le smreka je %e oznanj'vala,
Da upanju nikjer ni meja,
Jej domidljije zlata preja
Podnozje s evetjem obsipala.

Sreé mi bilo je pustinja,
Uklenjena v ledove vedne,
Nad njo je vladala témina,
In fur’je, boginje nesre¢ne. —
Stopilo solnee je ledéve,
«Ti> wnidi sréne mi okove!
J. Mohoréié.

Ko brez mira okrog divj
Prijatlji prasajo me kam‘t"m’
Prafajte raji val morja,
Prafajte raj’ oblak nebd;

Oblak ne vé, in val ne, kam;
Kam nese me obup, ne znam.
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Samo to znam, samo to vém,
Da pred obli¢je nje ne smem.

In da ni mesta vrh zemljé,
Kjer bi pozabil to gorjé!
Fr. Presiren.

Sladko spavaj, ljubica!
Svetlo zvezdice migljajo,
Rahlp vodice ¥umljajo,
Vsa parava

Tiho spava,

Bledo gleda lunica.
Spavaj, spavaj,

LE: tg obdavgj,

Sladko spavaj, ljubica!

Sladko sanijaj, ljubica,
Sanjaj od ljubezni srede,
Da se nama ne odrede,
Da krasnejie

In milejse

Nama uvek bo svetila,
Sa'njaj: § vsj’.

Mir te obdavaj,
Sladko sanjaj, ljubica.

Dr. Jos. Vosnjak.

Ljubica, pojd’ z menoj,
Lepa je no¢ nocoj,
Bova svat'vala.

Luna naj bode mi
Prida moléeda,

K plesu naj gode mi
Voda $umeéa;
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Zvezde pa zlate
Pridejo v svate.
Ni& se nikar ne boj,
Pojdi, le pojd’' z menoj.
’ 8. Jenko.

Kadar mene se spominjas,

Vem da véasih me preklinjas;

Sed puella, quaestio est: .
Kdo je kriv, al ti, al jest?

Ko zvestobo prisegala,
Jaz lagal sem, ti lagala;
Sed puella, quaestio est:
Kdo goljfan je, ti al jest?

Res utegnilo morebiti
Zal komu bi enkrat biti;
Sed puella, quaestio est:
Kdog)o ta, al ti, al jest?
S. Jenko.

Steza sem in tje do hise tvoje,
Glej, & tam katera roza klije!
Da zastonj prelil sem solze svoje,
To mogode, mislim, skoraj nije.

Ko, nezvesta, sem od Vas se lodil,
Ko prognanec beZal sem pred vami,
Stezo tisto veo sem jo razmodil

Z grenkimi, krvavimi solzami.

Da zastonj prelil sem solze svoje,
To mogode, mislim, skoraj nije,
Steza sem in tje do hife tvoje,
Glej, e tam katera roza klije!
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Oh, kako bi rastle roge todi,
Koder svet s kovano peto stopa!
Stezo, ki do na¥'ga srea vodi,
Poezije vse jo &as oropa.

Nad Zeljami vladnjwotrebc
In okolnosti nad ideali,

Vse se gnjete v boj in vsak za sebe,
Vsak je sreden, e ga trebuh hvali.

Stezo, ki do na¥'ga srea vodi,
Poezije vse jo ¢as oropa;
Oh, o bi rastle roZe todi,
Koder svet s kovano peto stopa!
F. Haderlap.

Po tihi nodi mesec plava,
Mladenié¢ tuZen zré v nebd,
Zamisljena njegova glava,
Sreé mu v prsih je tesnd.

Ne vdajaj se dubovom mraka,
Zapn mi;él’m zapri odi!

mchka postelja te daka,
o

vit' tufnega Zeli! S
. JENKO,

Ko vedel bi jaz u

Da Vi bi me mo Tmnbm,
Paé nekaj zato bl jaz dal,
Ker zopet bi mirno zaspal.

Pozabljen in sam sem na sveti,
Kaj hodem si druz'ga Zeleti,
Ko lepo in mlado Zend,

Da b'zivel in trpel za njo!
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Po ulicah hodil Ljubljane,

Nikjer sreé se mi ne vjame;
Prav lahko pa ljubil bi Vas,
Castil Vas in branil vsak as.

Kak sveda mirno gori,
Tak mirne so Vase odi,
Z njih gleda dusna lepota,
Ljubezen in sréna dobrota.

Ce boija Je volja, naj bo!
Poda te mi svojo roké;

jaz Vas tnﬂo spoitu em,
Rok in sreé Vam dnrujem

Vas ljubi in krasni obraz,
Ko jutranje zarije pas
NedolZnost nam oznsnjuje
In srea nam navduiuje.

V manirah ste takih zrejena,
Ko bla bi pnncez u rojena,
Oj lepo, posteno d e'
Spostujejo vsi Vas ljudje.

Ne bom si veé ljubice zbiral,

Ne bom se po druzih oziral,

Le Vage ljubezni Zelim,

Ce Vam se nevreden ne zdim!

F. Haderlap.

Kar jezik zamold,
Povejo ti odi.

Ljubezni, ki jo skrivam,
Mi skrit' mogode ni.
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V prepoved so. me deli,
Nié¢ s tabo govorit),
Papirja bel'ga nemam,
Te s pismom zveselit;

Saj treba ni besede
In tud papirja ne,

mi v odi pogledas,
Izvedela bo# vse. .

Tiso& in ena nod.

Temna nod se je storila,
Dremalo je Ze oko,
Pesmica me je zbudila,
Fantje mladi jo pojé.

Sredno je pa& srce mlado,
Se Zivljenja veseli,

V sebi nosi polno nado,
In v sladkosti se topi.

Tudi jaz poznal milino

Tyojo sem, poletna noé,
Davno prosle Ze spomine
V meni zbuja tvoja mod.

Tudi mi tako smo peli,
Oh, kako smo sreéni bli!
O, da bi Se enkrat smeli
Tisto radost uzivati!

Ludice so pogorele,
Temno je za nas nebd,
Hladne sap'ce so zadele
Pihati nam nad glavé.
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Vi fanti¢i le zapojte,
Le zapojte na ves glas,
Ni¢ filistrov se ne bojte;
Zdaj je vad najlepsi cas!
F. Haderlap.

0j, Stiri redi so se zaklele,

Da meni sree posedtg‘o,

Da mojo pamet zmedejo.

Da v meni bi mhdoeﬂrz razgrele:

Teh &tirih je prvo tvoje éelo,
Ki sije ko solnce jasno in belo;
Potem lasjé so &rni ko nod,
Veliko imajo do srea moé.

Potem je tvoje zorno lice,
Prijetno ko spomladne evetlice;
Cetrta pa reé¢ je tvoje teld,
Prekrasno in 8ibko; ko jelke drevé.
Tisod in ena noé.
j sreéne so ribice,
1 v vodi plavajo,
Vesele so tidice,
Ki v zraku letajo.

Na onokraj Save
Tam lepdi je polje,
Na onostran Save
Tam moje je dekle.

per)
Mi é&olnié bo odvezal,
Da &ez se peljeva.
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0Oj Gadiper, oj Gasper,
En tolaréek i'mam, z
Cez Savo me prepelji,
In celega ti dam!

Glej, trdo sem ga sluiil
Okrogli ta denar;

Da vidim svojo ljubo,
Mi ni za njega mar,

Saj jo bom zadnji¢ videl,
Saj grem le po slové,

In jutri e pa Ladko

Mi odmargiramo !

Vojaski boben poje

In fantje vriskajo,

In vsem prijatlom svojim
Se roke stiskajo.

Kaj, ljub'ea, podarila
Ti %a spomin mi bo#?
«En puieldek povila

Ti bom iz Zlahtnih roz.»

Kaj nuca mi ta pusele,
K’ se hitro posusi,
Pa vendar ne preZene
Iz srca Zalosti.
F. Haderlap.

0j, & &m ti hofem tla pogrniti,
Da, ljubéek, dovolj te podastim?
Oj hodem ti srce tje poloziti,

Da kar koli hodes, poéne$ ¥ njim.



6

Potrgala bom vse Zlahtne cvetlice,
In # njimi nastljala ti pot bom vso,
K cvetJlicam bom dela Se svoje lice,
Le stopi svobodno mi na oké!
Tisoé in ena nod.

Na dvoje sem svet razkrojil,
Ga lodil v poloviei dve,

Na sréno teiotnico polozil
Sem poloviei zdaj obe.

Na eno stran sem dal vso zemljo,
Zaklade celega sveta,

Vse krone, Zezla, vse dezele,

Vre kupe zlath in srebri;

Zelene loge in vrtove,
Rumenoklasno vse poljé,
Palade krasne, vse gradove
In Sume temnosenénate;

Vse bisere, vse Zlahtne kamne,
Ves Zamet, drago svilo vso,
Kotije, konje osedlane,
Opravo, kraljem delano;

Vse sladko vince, godbo vbrano,
In kar Se srce veseli,

In kar je kol' ¢loveku dano,
Da si Zivljenje osladi

V skledico druio sem posadil
Edino svojo ljubico;

Kaj bi pri meni veé veljalo,
Sem prafal svojo tehtnico.
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Skledica prva poskoéila

Na kvitku je, ker prelehka;
Pa skleda, kjer je ljub’ca bila,
Se naslonila je na tla!

Bogastvo ne ustvari srele,
IP: ihmb jaz ne hrepenimi
tebi, draga, mene vlede,
Le tebe imeti si Zelim.
F. Haderlap

V dezZeli ¢rna nod lezi,
Nobena lu¢ka ne brli,
Nobena zvezda ne bliséi;

Na jugu tamne tam goré
Kako otoZne se mi zdé,
Kak’ prazno moje je sreé!

Pri oknu sem zamisljen stal,
Spomin me tuZni je obdal,
In Zalosti sem se podal.

0O, marsiktero tako noé,

Ko me ogreval up Se vrod,
Prebudil sem se pevajoé.

Smo z glazki pritrkivali,
Z dekleti se zabévali,
Slovencem smo nazdrivljali.

Prijatelji in ljubice,
In vina polne kupice,
Vsi, vsi so zapustili me!
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Razdli s0 se, kdo vé kam?
In mine no¢ in mine dan,
Pa jaz sem vedno tako sam!

Prigel spet dan bo za nodjé,
Pa mladih dni, & pretekd,
Nikdar jih veé nazaj ne bo.
F. Haderlap.

Marjetica se je zaklela,

Da nikdar nede ved cvetét,
Ne mara za obleko belo,
In hote s &rno se odét.

Zakaj také je Zalovala,

To svetu Se prav znano ni,
Pa vem, da jezo je driala

Skoz' celo zimo, mesce tri.

Pa priila sap'ca je pomladna,
Iz tal je roz'ce klicala,
Ogrela se je zemlja hladna,
Pod njo pa tud' marjetica.

Marjetica, kaj bod Zal'vala?
Rumeno solnce te budi,
Pozabi, kar si prej prestala,
In pridi gledat novih dni!

Vse roZice so se zbudile,
Oblekle so se prazniéno,
Iz tal so glav'ce pomolile,
Da vigrecf novo vidijo.
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Zivljenja spet se veseli_io

Zivali in nad zemljé,
Po logih tice Zvrgolijo
In hvalo Stvarniku pojo.

Marjetica je pozabila,
Na staro Zalost in bo,lest,
In z belim krilom je stopila
Med vrsto solndevih nevest.
F. Haderlap.

Ubrane so iznova strune moje,
Pa ni¢ veselega zapét’ ne vém,
Zamrle vidim sladke nade svoje,
Da o#ivé, skor upati ne smem.

Na svetu vsaka se popravi zguba,
Mladost pa zlata se ne ponovi,

To kar ponudi le mladost nam ljuba,
Veselje sréno, z leti se zgubi,

Zaceljene so rane Ze skelede,

Ki vsekala mi strast jih je v sreé,
Ostal je le spomin nekdanje srece,
Ki v presnjih dneh mi Ze sijala je.

(e vsaka nada nas je goljufala,

Le tista prav gotovo nas ne bd,

Ki skozi grob nam pot bo pokazala,
V dezelo, kjer veé solze ne tekd.

S pogledom tuZnim videli smo pasti
Zvestobo, znadaj, vzor in skalo, dob;
Da nihée nema sam’ga sebe v lasti,
Da vse zdrobi, omaja &asa zob;
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Smo videli, da mozke ni besede,
Ko vremenjak da Zenska se vrti,
Da puhle so obljube in prisege,
In da ljubezni zveste skorej ni.

Smo vjeli pri tatvini postenjake
A lj je postal Ze renegat, ’
Bezati viﬁali smo #e junake,
Zapustil je Ze pobratima brat.

Kaj hote svet, da nam se %e dopada?
Kaj hofemo Zeleti si sami?
Da polne sree up nam paé upada,
Najboljsi je, kdor si najmanj
F. Haderlap.




